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 للشروط ") EPS-365للقطاع العام ("برنامج  – Enterprise 365یخضع اشتراك المشترك في برنامج 
-EPSاتفاقیة برنامج  ام التالیة التي تشكل، إلى جانب أي وثیقة عرض ساریة،  

 التعاقدي:  Bentleyالمشترك وكیان ") بین الاتفاقیة (" 365
 

 

برنامج   العامة  ،  EPS-365شروط  والأحكام  والشروط 
 وشروط الدعم والصیانة،، Bentleyلشركة 

عروض  وشروط  الخدمات،  شروط 
 السحابة، والشروط الخاصة بكل دولة. 
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 EPS-365شروط برنامج 

 .التعریفات  .1

 .Bentleyالمعاني المبینة أدناه، أو المبینة في الشروط والأحكام العامة لشركة  EPS-365تحمل الكلمات والمصطلحات والعبارات المكتوبة بخط سمیك في شروط برنامج 

 قابلیة التطبیق. .2

) مسدداً لجمیع الفواتیر  1وفقاً لشروط وأحكام الاتفاقیة. ولكي یكون المشترك مؤھلاً للاشتراك، یجب أن یكون المشترك (،  EPS-365یجوز للمشترك الاشتراك في برنامج  ،  Bentleyبناءً على طلب المشترك وعلى موافقة  
 دارة الترخیص.لإ SES) أن یستخدم 2و( ، Bentleyالمستحقة للمبالغ المستحقة لشركة  

 

 نظرة عامة. .3

-EPS"نموذج طلب اشتراك  على النحو المحدد أدناه) دون تحدید عدد المستخدمین. ویُحرر المشترك  (  EPS-365یمُنح المشترك حقوق استخدام بعض منتجات  ،  EPS-365للمشترك في برنامج    Bentleyعند قبول شركة  
). وإذا حرر المشترك عدة  "مدة الاشتراك")، ومدة الاشتراك ("تاریخ البدء"، وتاریخ بدء الاشتراك (السنویة"  EPS-365"رسوم  ھذه وثیقة عرض)، والذي یحدد  EPS-365(والذي یعتبر لأغراض شروط برنامج " 365

 بقة.السا EPS-365الذي یحمل أحدث تاریخ تحریر یحل محل جمیع نماذج طلبات اشتراك   EPS-365على مدار الوقت، فإن نموذج طلب اشتراك  EPS-365نماذج طلبات اشتراك  

 
 .EPS-365منتجات  .4

) مستخدِم محدد أو جھاز فرید في  2)، أو  "منتجات الفئة "أ"") مستخدِم محدد أو جھاز فرید في الیوم الواحد (1وفقاً للأسس الآتیة:  ) "EPS-365منتجات "( EPS-365المؤھلة في إطار برنامج  Bentleyترُخّص منتجات  
). ویُضمّن نموذج الترخیص ومعلومات  "منتجات الفئة "ھـ"") ذروة تخزین البیانات (5)، أو  "منتجات الفئة "د"") وحدات معالجة البیانات (4)، أو  "منتجات الفئة "ج"") رسوم ثابتة (3)، أو  "منتجات الفئة "ب""ربع السنة (

 وحدھا. Bentleyمن وقتٍ لآخر حسب تقدیر   EPS-365تعدیل قائمة منتجات  Bentleyویجوز لشركة . Enterprise 365قائمة أسعار في  EPS-365التسعیر لمنتجات 
 

 .EPS-365منح ترخیص منتجات  .5

بموجب ھذه   Bentleyالسنویة، وشریطة ألا یكون المشترك مخالفاً للاتفاقیة، تمنح  EPS-365في مقابل السداد الكامل لرسوم برنامج الاستخدام الإنتاجي.   .5.1
 في الاستخدام الإنتاجي   EPS-365الاتفاقیة للمشترك ترخیصاً غیر حصري ومحدود وقابل للإلغاء وغیر قابل للتحویل وغیر قابل للتنازل لاستخدام منتجات  

 . EPS-365دون قیود على عدد المستخدمین الذین یمكنھم استخدام منتجات ، EPS-365خلال مدة الاشتراك في برنامج 
 

وفقاً لتقدیرھا الخاص أن تمنح المشترك حقاً محدوداً وغیر قابل للتحویل وقابلاً   Bentleyیجوز للمشترك أن یطلب، ویجوز لشركة  الاستخدام التقییمي.   .5.2
)، شریطة ألا تسُتخدم ھذه التراخیص "الترخیص للتقییم"للإلغاء وغیر حصري لاستخدام المنتجات المؤھلة للتقییم الداخلي أو الاستخدام التجریبي فقط (  

)، فإن  "الاستخدام غیر المصرح بھ" للتقییم في الاستخدام الإنتاجي. وبقدر استخدام الترخیص للتقییم بما یخالف القیود المنصوص علیھا في الاتفاقیة الماثلة (  
 . EPS-365كل حالة استخدام غیر مصرح بھ تحُسب كحالة لاستخدام منتجات 

 السنویة. EPS-365رسوم  .6

). ویجب أن تكون كل سنة تعاقدیة  "سنة التعاقد"السنویة، اعتماداً على طول مدة الاشتراك (أي عدد السنوات، التي یعُرف كل منھا بلفظ    EPS-365رسمًا واحداً أو أكثر من رسوم   EPS-365سیحدد نموذج طلب اشتراك  
-EPS) من الموعد السنوي لتاریخ البدء. وستتضمن رسوم  12) الاثني عشر شھراً الأولى من تاریخ البدء، وتغطي الفترات اللاحقة اثني عشر شھراً ( "السنة الأولى") شھراً، بحیث تغطي الفترة الأولى (12فترة اثني عشر ( 

السنویة إلى استخدام الاثني   EPS-365وتستند كل رسوم  .  EPS-365دام منتجات  لاستیعاب الزیادة المتوقعة في استخ   EPS-365السنویة بعد السنة الأولى زیادة في الرسوم على النحو الوارد في نموذج طلب اشتراك    365
دفع المشترك  لى النحو المحدد أدناه). وی وتحدیداً منتجات الفئة "أ" و"ب" و"د" و"ھـ"، بالإضافة إلى أي منتجات من الفئة "ج" مُشترَك بھا، والتي تنطبق على منظومة المشترك (ع،  Bentleyعشر شھراً السابقة لمنتجات  

من    11أو   8أو   7السنویة لتلك السنة التعاقدیة. وفي حالة الإنھاء المبكر وفقاً للبنود    EPS-365منھا على أساس ربع سنوي (¼) قیمة رسوم    Bentleyالسنویة لكل سنة تعاقدیة، وتسحب    EPS-365مقدماً إجمالي رسوم  
 السنویة إلى المشترك. EPS-365الاتفاقیة الماثلة، یُرَد أي جزء متبقٍ من رسوم  

 

 تعدیلات الرسوم. .7

بما في ذلك ،  Bentleyالسنویة تستند إلى استخدام المشترك الفعلي أو المتوقع لبعض منتجات    EPS-365یقر الطرفان بأن رسوم  عملیة تعدیل الرسوم.   .7.1
-EPSاعتباراً من تاریخ البدء على النحو الموضح في نموذج طلب اشتراك  (  Bentleyالاستخدام من قِبل أي مؤسسات خارجیة مقبولة ومصرح لھا من قبل  

). ویقُر الطرفان كذلك "منظومة المشترك" یشُار إلیھم جمیعاً بلفظً  (  EPS-365بموجب اشتراك المشترك في برنامج    Bentley) لاستخدام منتجات  365
رسوم  أدناه) قد تتطلب زیادة أو نقصاناً في    7بأن التغییرات الھامة وغیر المتوقعة في الاستخدام أو في منظومة المشترك (على النحو المفصل في البند  

EPS-365   ) تحكم تعدیلات الرسوم التي تتم وفقاً للبنود    7.1). ولأغراض الوضوح، فإن عملیة تعدیل الرسوم المفصلة في ھذا البند  "تعدیل الرسوم"السنویة
 و   7.5و 7.4
 .7.1.2أدناه ینطبق ولیس البند   7.1.1، وفیما یتعلق بالفواتیر المطبق علیھا، فإن البند 7.2. بالنسبة لتعدیلات الرسوم التي تجُرى وفقاً للبند  7.3ولا تسري على تعدیلات الرسوم التي تتم بموجب البند   7.6

من الاتفاقیة الماثلة، یجوز أن یقترح أیاً من الطرفین تعدیل الرسوم كتابةً في أي    7.2مع مراعاة الحدود الدنیا لأي زیادة أو نقصان في استخدام منتجات الفئة "أ" و"ب" و"د" و"ھـ" على النحو الموضح في البند  
) یومًا بعد استلام الطرف المستلم لإخطار تعدیل الرسوم، وبناءً على موافقة الطرفین، یُجرى تعدیل الرسوم كجزء من  90). وفي غضون تسعین ("إخطار تعدیل الرسوم"وقت خلال سنة التعاقد الساریة آنذاك (

 الاتفاقیة بالطریقة المبینة أدناه لأي زیادة أو نقصان من ھذا القبیل، على التوالي، على النحو الآتي: 

 

) في سنة التعاقد الساریة آنذاك التي تنطبق  1فیما یخص تعدیل الرسوم مقابل زیادة متفق علیھا، یدفع المشترك المبلغ التناسبي السنوي لھذه الزیادة: ( .7.1.1
-EPSرسوم    ) في وقت استحقاق دفع2) یوماً من استلام المشترك للفاتورة ذات الصلة، أو ( 90علیھا ھذه الزیادة لأول مرة وفي غضون تسعین (

السنویة لسنة التعاقد التالیة  EPS-365السنویة لسنة التعاقد التالیة مباشرةً، مع دفع ھذا المبلغ التناسبي السنوي لھذه الزیادة بالإضافة إلى رسوم  365
 مباشرة، والتي یجب أن تكون قد روجِعَت لتشمل تعدیل الرسوم المتفق علیھ.

السنویة لسنة التعاقد التالیة مباشرةً،    EPS-365ة آنذاك من رسوم  یُجرى تعدیل للرسوم مقابل التخفیض المتفق علیھ كجزء من الاتفاقیة مع خصم المبلغ التناسبي السنوي لھذا التخفیض لسنة التعاقد الساری .7.1.2
) یومًا بعد استلام الطرف المتلقي لإخطار تعدیل الرسوم،  90كن الطرفان من الاتفاق على تعدیل الرسوم في غضون تسعین (والتي یجب أن تكون قد روجعت لتشمل تعدیل الرسوم المتفق علیھ. إذا لم یتم

یومًا (على الرغم من أحكام إخطار  )30على أن یسري ذلك في نھایة سنة التعاقد الساریة آنذاك، مع تقدیم إخطار خطي لا یقل عن ثلاثین (، EPS-365یجوز لأي من الطرفین إنھاء الاشتراك في برنامج 
 الإنھاء أدناه) إلى الطرف الآخر.

 

خلال كل سنة من سنوات التعاقد. وإذا تجاوزت قیمة استخدام    EPS-365استخدام برنامج    Bentley. ستراجع  منتجات الفئات "أ" و"ب" و"د" و"ھـ" .7.2
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% من قیمة الاستخدام الإجمالیة لسنة التعاقد  10أو انخفضت عن  ،  EPS-365قائمة أسعار برنامج  منتجات الفئات "أ" و"ب" و"د" و"ھـ"، استناداً إلى  
جمیع استخدامات منتجات الفئات "أ" و"ب" و"د" و"ھـ" دون خصم أو رسوم إضافیة  ×    EPS-365السابقة (أسعار المنتجات استناداً إلى قائمة أسعار  

من الاتفاقیة الماثلة. وتقتصر التعدیلات على الرسوم، سواء    7.1السنویة، وفقاً للعملیة المنصوص علیھا في البند    EPS-365، فیجوز تعدیل رسوم  1مطبقة) 
جري خلال سنة  السنویة لسنة التعاقد الساریة آنذاك (كما تم تعدیلھا من خلال أي تعدیل للرسوم أ EPS-365% من رسوم  20كانت إیجابیة أو سلبیة، على  

 التعاقد تلك)، مع مراعاة متطلبات الحد الأدنى لرسوم عروض السحابة. 

بالإضافة    EPS-365قائمة أسعار  السنویة استخدام منتجات الفئة "أ" و"ب" و"د" و"ھـ" فقط المدرجة في    EPS-365. تفترض رسوم  منتجات الفئة "ج" .7.3
ل سنة تعاقد  إلى أي منتجات من الفئة "ج" مشترك بھا اعتبارًا من تاریخ البدء. وفي حالة أضاف المشترك أو عدَّل اشتراك في منتجات من الفئة "ج" خلا

  EPS-365ة آنذاك. وتعُدل رسوم  معینة، فإن قیمة الاشتراك المضاف تحُتسب بالتناسب مع نھایة سنة التعاقد وتحُرر فاتورتھا بناءً على الأسعار الساری 

 7.1ملیة المنصوص علیھا في البند  السنویة لسنوات التعاقد اللاحقة لتشمل الاشتراك المضاف. ولن تخضع إضافات منتجات الفئة "ج" وتعدیلات الرسوم للع

 أعلاه.
 

للمشترك برامج جدیدة عن طریق الاستحواذ، تطبق عملیة تعدیل الرسوم الموضحة في    Bentleyفي حال أتاحت  .  Bentleyعملیات الاستحواذ من قِبل   .7.4
 . Bentleyمن ھذه الاتفاقیة. وقد یشمل ذلك التقنیة المستخدمة حالیاً من قبل المشترك التي تستحوذ علیھا  7.1البند 

 

. في حال كان المشترك طرفاً في عملیة إعادة ھیكلة أو اندماج أو  عملیات إعادة الھیكلة، والاندماج والاستحواذ، والتصرف في الأصول الخاصة بالمشترك .7.5
یخُطِر  )،  Bentleyبما یشمل، دون حصر، التراخیص الدائمة أو حقوق الاشتراك في منتجات  (  Bentleyاستحواذ، أو تصرف في الأصول تتضمن برامج  

تخضع أي تعدیلات متعلقة بالرسوم، إن وجدت، لإجراءات تعدیل الرسوم  ) یومًا من وقوع الحدث أو المعاملة. و30خلال ثلاثین (   Bentleyالمشترك  
 من ھذه الاتفاقیة. 7.1المنصوص علیھا في البند 

یجوز للمشترك، في أي وقت خلال سنة التعاقد، أن یطلب إدراج مؤسسة خارجیة إضافیة (بما یشمل، دون حصر، مؤسسة  دخول الأطراف الخارجیة.   .7.6
والتي لا ،  Bentleyرھناً بموافقة  ،  EPS-365منتسِبة أو استشاري أو متعاقد أو مؤسسة أخرى خارج منظومة المشترك) في إطار استحقاقاتھ في برنامج  

من الاتفاقیة الماثلة.    7.1معقول. وتخضع تعدیلات الرسوم ذات الصلة، إن وجدت، لعملیة تعدیل الرسوم المنصوص علیھا في البند  یجوز حجبھا بشكل غیر  
لك الامتثال لشروط  ویتحمل المشترك مسؤولیة جمیع المستخدمین، بما فیھم المستخدمین التابعین للمؤسسات الخارجیة، ضمن منظومة المشترك، بما في ذ

 وأحكام الاتفاقیة. 
 

 .EPS-365إصدارات منتجات   .8

وإذا لم یستخدم المشترك أحدث الإصدارات بالكامل بحلول تاریخ البدء، یوافق المشترك على القیام بذلك في  .  EPS-365مشروط باستخدام المشترك لأحدث إصدارات منتجات    EPS-365إن اشتراك المشترك في برنامج  
 أدناه. 11.1وفقاً للبند   EPS-365وقد تختار إنھاء اشتراك المشترك في برنامج  استخدام الإصدار  Bentleyغضون ثمانیة عشر شھراً من تاریخ البدء. وستراقب 

 

 .EPS-365خدمات   .9

على أداء تلك الخدمات عملاً بأحكام ھذه الاتفاقیة. ویشار إلى الخدمات المھنیة   Bentleyقد یطلب المشترِك أداء خدمات مھنیة من حینٍ لآخر وقد توافق   .9.1
". ویمكن الاطلاع على مزیدٍ من التفاصیل المتعلقة بعروض  عروض الخدماتعلى أدائھا، فیما یلي بلفظ "  Bentleyالتي یطلبھا المشترِك، والتي توافق  

 الخدمات في شروط الخدمات الواردة في ھذه الاتفاقیة. 

". وتسري صلاحیة كل رصید لمدة اثني عشر شھرًا من تاریخ بدء الاشتراك، الأرصدة سیكون لبعض عروض الخدمات تكلفة ثابتة مُمثلة بعدد معین من " .9.2
أو في كل موعد سنوي معین من تاریخ بدء الاشتراك، حسب الاقتضاء. ولأغراض التوضیح، إذا ،  EPS-365على النحو المحدد في نموذج طلب اشتراك  

سلیم عرض خدمات ، لكن قبل اكتمالھ، یستمر التسلیم حتى اكتمالھ لمدة أقصاھا  انتھت صلاحیة رصید واحد أو أكثر من الأرصدة ذات الصلة بعد بدء ت 
 ھذا. ) یومًا من بدء عرض الخدمات بناءً على الأرصدة المنتھیة، ولن یطُلب من المشترِك إنفاق أي أرصدة إضافیة لعرض الخدمات90تسعین (

ولأغراض  .  EPS-365السنویة للمشترِك على النحو الموضح في نموذج طلب اشتراك    EPS-365سیخُصص عدد من الأرصدة للمشترِك، بناءً على رسوم  
 التوضیح، قد یكون عدد الأرصدة المخصصة صفراً. 

 
 الحوكمة. .10

 

) یوماً خلال مدة  90والمشترِك قصارى جھدھما للاجتماع مرة واحدة على الأقل كل تسعین (  Bentley. تبذل  الاجتماعات ربع السنویة لاستعراض الأعمال .10.1
لاستعراض جوانب نجاح البرنامج وجوانب التحسین. وتشمل موضوعات الاجتماع على سبیل المثال لا الحصر: أ) العمل    EPS-365الاشتراك في برنامج  

و ب) استخدام إصدار التطبیق، وشفافیة  ،  Bentleyت الجدیدة للمشاركة بحسب الأھداف المشتركة لكلٍ من المشترِك والجاري في مسار النجاح والمجالا 
 خطة المشاركة المؤسسیة. و د) ، Bentleyالتسعیر وإمكانیة التنبؤ بھ، و ج) التحسینات المحتملة للكفاءة وتوفیر التكالیف من خلال استخدام منتجات 

التقدم  التصعید .10.2 ناشئة: أ) في اجتماع استعراض  . یجوز لأي من الطرفین، بموجب توجیھ إخطار كتابي إلى الطرف الآخر، أن یطلب تصعید أي مشكلة 
أعلاه، أو ج) وفقاً لعملیة تعدیل الرسوم المنصوص    10.1المحقق، أو ب) في أي اجتماع استعراض أعمال ربع سنوي أو أي اجتماع آخر موصوف في البند  

الخاص بالمشترك،   EPS-365أعلاه. على أن ینُفذ أي تصعید من ھذا القبیل بالطریقة التالیة؛ یجب أن یتضمن نموذج طلب اشتراك    7.1علیھا في البند  
ویقر الطرفان  بترتیب تصاعدي لمستوى الأقدمیة (یشار إلى كل منھا بلفظ "مستوى تصعید")، أسماء والمسمیات الوظیفیة للأفراد المفوضین من كل طرف.  

 
 السنویة في السنة الأولى. EPS-365بمقارنة قیمة الاستخدام الإجمالیة التي تم استخدامھا لحساب رسوم برنامج  Bentleyإذا حدثت مفاوضات حول تعدیل الرسوم في السنة الأولى، فسوف تقوم شركة   1
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ى جھده  بأنھ یجوز استبدال أفراد محددین حسب الاقتضاء؛ شریطة أن تكون ھذه الاستبدالات من مستوى الأقدمیة نفسة. ویوافق كل طرف على بذل قصار
ذ قرار بأن حل ) عند اتخا1لحل مثل ھذه القضایا عند أدنى مستوى تصعید معمول بھ ولا یجوز لھ أن یدعو إلى مزید من التصعید إلا في الحالات الآتیة:  

) بموجب إخطار كتابي إلى الطرف الآخر. ولأغراض التوضیح، یتفق الطرفان على أنھ على الرغم من  2المشكلة یتطلب مستوى التصعید الأعلى التالي، و
 في جمیع الأوقات. عملیة تعدیل الرسوم، ساریة  7.1عملیة التصعید على النحو الموضح ھنا، تظل الأطر الزمنیة وفق ما ھو مطلوب في البند 

 

 المدة والإنھاء. .11

 

أو المشترك بإنھاء اشتراك برنامج    Bentleyفي تاریخ البدء ویستمر حتى نھایة مدة الاشتراك، ما لم تقم    EPS-365یبدأ اشتراك المشترك في برنامج  المدة.   .11.1
EPS-365  ) قبل بدء اشتراك برنامج  إخطار الإنھاء ) یومًا ("90لأي سبب كان في أي وقت مع إرسال إخطار كتابي بذلك للطرف الثاني قبل تسعین .("
EPS-365  ،  یجوز لشركةBentley    تمدید اشتراكاتBentley   الحالیة للمشترك في ذلك الوقت على أساس تناسبي حتى نھایة الربع السنوي المیلادي

 الحالي في ذلك الوقت. 

الثاني في خرق جوھري لھذه   إنھاء الاتفاقیة بسبب خرق جوھري. .11.2 إنھاء ھذه الاتفاقیة في حال تسبب الطرف  یجوز لأي من الطرفین، حسب اختیاره، 
إلیھا الإنھاء. وبعد  الاتفاقیة. ولا یجوز إنھاء ھذه الاتفاقیة إلا من خلال إخطار كتابي إلى الطرف الثاني یحدد فیھ بوجھ خاص الخرق أو الخروق التي یستند

) یومًا لمعالجة ھذا الخرق أو الخروق، وتنتھي ھذه الاتفاقیة في حال لم یعُالج  30لإخطار، یحصل الطرف الذي ارتكب الخرق على ثلاثین (استلام ھذا ا
من الشروط    3لأي من التزاماتھ بموجب البند  إنھاء ھذه الاتفاقیة فورًا في حالة انتھاك المشترك    Bentleyبحلول نھایة ھذه الفترة؛ ومع ذلك، یحق لشركة  

 والأحكام العامة. ویشُكل تقصیر المشترك في سداد الفواتیر المستحقة دائمًا خرقاً جوھریاً لھذه الاتفاقیة. 

نیھ، أو إذا أصبح المشترك، بموجب قوانین الإعسار المعمول بھا، غیر قادر على سداد دیونھ، أو أعُلن إفلاسھ أو إعساره، أو أبرم تسویات مع دائ الإعسار.  .11.3
ء ھذه الاتفاقیة فوراً  إنھا  Bentleyخضع لأي شكل من أشكال التصفیة أو الإدارة القضائیة أو الرقابة المالیة أو إعادة الھیكلة القانونیة، فإنھ یحق لشركة  

 بموجب توجیھ إخطار كتابي.
 

لق  عند إنھاء ھذه الاتفاقیة لأي سبب من الأسباب، تنتھي فورًا جمیع الحقوق والتراخیص الممنوحة للمشترك بموجب ھذه الاتفاقیة. وفیما یتعحدث الإنھاء.   .11.4
الترخیص المصاحبة ل اتفاقیة  المنتجات للأحكام والشروط المنصوص علیھا في  لتلك   تلك بالمنتجات المرخصة بشكل دائم، تخضع استخدامات المشترك 

من ھذه   11.1اختیاریاً وفقاً للبند    EPS-365في حالة إنھاء اشتراك المشترك في برنامج  .  SESالمنتجات. یجب على المشترك التوقف فورًا عن استخدام  
  أو المشترك لإخطار الإنھاء. Bentleyالاتفاقیة، تتوقف جمیع عملیات تسلیم الخدمات ضمن أي عروض خدمات فور استلام 

 

سریة بطبیعتھا، كما یوافق على عدم قیام العمیل أو أي   EPS-365 Bentleyومواد    EPS-365الشروط سریة. یوافق العمیل على أن شروط وأحكام نموذج طلب   .12
 لأطراف ثالثة.   EPS-365 Bentleyومواد  EPS-365في منظومة العمیل بالكشف عن محتوى نموذج طلب  EPS-365منظمات خارجیة تستخدم منتجات 

 الشروط والأحكام العامة

 التعریفات. .1

 تحمل الكلمات والمصطلحات والعبارات المكتوبة بخط سمیك في ھذه الشروط المعاني المبینة أدناه:

ف على النحو المنصوص علیھ في شروط البرنامج المعمول بھا. "الاتفاقیة"  ..1  تعُرَّ

1.2. "Bentley  "  یقُصد بھا كیانBentley    التعاقدي وأي كیان قانوني یسیطر علیھ أو یتحكم فیھ أو یخضع لسیطرة مشتركة مع كیانBentley   التعاقدي، بما
 یشمل على سبیل المثال لا الحصر، أي كیان من ھذا القبیل یتم إنشاؤه أو الاستحواذ علیھ خلال مدة ھذه الاتفاقیة.

 

 .Bentleyمن ھذه الشروط لترخیص منتجات وخدمات  7المعني المنصوص علیھ في المادة  Bentleyیقُصد بھ كیان التعاقدي"  Bentley"كیان  ..1
 

یقُصد بھا المنتجات البرمجیة والبیانات والمواد الأخرى، السابقة أو اللاحقة (بما في ذلك المنتجات البرمجیة والبیانات  "المنتجات" أو  " Bentley"منتجات  .1.4
من خلال آلیات التسلیم التي تحددھا وفقاً لتقدیرھا الخاص والتي   Bentleyخلال مدة الاتفاقیة) التي توزعھا   Bentleyوالمواد الأخرى التي حصلت علیھا  

النحو المحدد في شروط  تتی  التحدیثات والترقیات (على  بما في ذلك  للترخیص بموجب ھذه الاتفاقیة،  في شكل كود كائن فقط،  الدعم  حھا للمشترك عادةً 
 والصیانة). 

 

ع معتمد من    Bentley) التي تم الحصول فیھا على المنتج لأول مرة من  1یقُصد بھا الدولة: (“دولة”   .1.5 ) المحددة في طلب الشراء  2أو (،  Bentleyأو موزِّ
 والتي یمكن عمل نسخة للاستخدام الإنتاجي للمنتج من أجلھا، أو التي یُسمح باستخدام المنتج فیھا. 

 

 یقُصد بھ جھاز كمبیوتر شخصي واحد أو محطة عمل أو محطة طرفیة أو لابتوب أو جھاز محمول أو خادم أو أي جھاز إلكتروني آخر."الجھاز"  ..1

 من خلال جمیع الوسائل المعروفة الآن أو التي یجري تطویرھا فیما بعد. Bentleyیعني التوزیع بواسطة "التوزیع"  ..1

 یقُصد بھا مصادر المعلومات الوصفیة أو التفاعلیة أو التقنیة المتعلقة بالمنتجات أو عروض خدمات السحابة. "الوثائق"  ..1
 

 یقُصد بھ تاریخ تحریر المشترِك لوثیقة العرض التي تشیر إلى شروط البرنامج المعمول بھا، أو قبول وثیقة العرض كتابیاً."تاریخ السریان"  .1.9

والتي یمكن الاطلاع علیھا من  ،  Bentleyمن    SELECTوفق ما ھو محدد في قائمة الأھلیة لبرنامج الترخیص    Bentleyیقُصد بھ منتج  "المنتج المؤھل"   .1.10
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الموقع الإلكتروني:   وفي حالة    ،List.pdf-Eligibility-Program-Licensing-content/uploads/SELECT-www.bentley.com/wpخلال 
 عدم وجود المنتج بھا یكون غیر مؤھل لأي برنامج أو اشتراك من ھذا القبیل.

 یقُصد بھ أي مستخدم (لیس مؤسسة) لا یندرج ضمن الفئات الآتیة: "المستخدِم الخارجي"  .1
 

 أحد موظفي المشترِك العاملین بدوام كامل أو جزئي أو بشكل مؤقت، أو  .1.11

 موظفو الوكالة المؤقتون أو المتعاقدون المستقلون المشاركون في الاستخدام الإنتاجي ویعملون تحت إشراف المشترِك ورقابة المشترِك.  .1.11

 یشیر إلى الإصدار التجاري لمنتج یحتوي على وظائف إضافیة كبیرة مقارنةً بالمنتج الذي یھدف إلى استبدالھ. "التحدیث الرئیسي"  .1.1
 

 یشیر إلى إصدار صیانة لمنتج. "التحدیث الثانوي"  .1.1

ام التشغیل  یقُصد بھ المنتجات في شكل قابل للقراءة آلیاً وغیر ملائم للفھم البشري لمنطق البرنامج، ویمكن تنفیذه بواسطة الكمبیوتر باستخدام نظ"كود الكائن"   .1.14
 المناسب دون تجمیع أو تفسیر. ویستثني "كود الكائن" على وجھ التحدید الكود المصدري. 

 

قد یشُار إلیھ بشكل مختلف على أنھ عرض أو أمر عمل أو بیان عمل أو عرض أسعار أو  Bentleyیقُصد بھا عرضًا تجاریاً مكتوباً من  "وثیقة العرض"   .1.15
 نموذج طلب. 

 

الإنتاجي"   .1.16 استخدام منتج  "الاستخدام  بھ  الداخلي    Bentleyیقُصد  الإنتاج  الاقتضاء، لأغراض  الجھاز، بحسب  أو  المستخدِم  قِبل  في شكل كود كائن من 
 للمشترِك فقط، وباستثناء المستخدمین الخارجیین (باستثناء ما یتعلق بالوصول إلى منتجات الخادم). 

 

 . Bentleyیقُصد بھا الشروط والأحكام ذات الصلة التي تحكم برنامج اشتراكات "شروط البرنامج"  .1.1

وممارسات أعمالھا   Bentleyوتقنیات    Bentleyتعُرّف على أنھا المعلومات السریة والمملوكة والمعلومات التقنیة المتعلقة بمنتجات  "المعلومات المملوكة"   .1.18
 التجاریة. 

 

لتحدید نسخة معینة من منتج، ویسُجَل ھذا الرقم للمشترِك ویخُصِصھ المشترِك لنسخة معینة    Bentleyیقُصد بھ الرقم الفرید الذي تصُدره  "الرقم التسلسلي"   .1.19
 من ھذا المنتج. 

 

 یقُصد بھ مُنتجاً موجوداً على خادم ویوفر وظائف یمكن للمستخدمین الوصول إلیھا من خلال الاتصال بالخادم باستخدام تطبیقات العمیل أو"منتج الخادم"   .1.20

ى منتج  ) عل2) على منتج خادم یعمل خلف جدار حمایة المشترك و/أو داخل شبكة المشترك، أو  1تطبیقات الھاتف المحمول. وقد یكون ھذا الخادم موجوداً:  
 كخدمة قائمة على السحابة.  Bentley) من قبل 3خادم مرخص من قبل مؤسسة خارجیة، أو 

 

 على أدائھا وفقاً لوثیقة العرض وشروط الاتفاقیة الماثلة. Bentleyتعني الخدمات المھنیة التي یطلبھا المشترِك والتي توافق  "عروض الخدمات"  .1.21

 

فیة لدولة  یقُصد بھ موقعاً أو أكثر من المواقع الجغرافیة المنفصلة التي یستخدم فیھا المشترك أو یدیر فیھا تشغیل المنتجات داخل الحدود الجغرا"الموقع"   .1.22
 واحدة. 

إلى ("المشترك"   .1.23 "المشترِك"  یشیر مصطلح  المنتجات،  باستخدام  یتعلق  الصلة، وفیما  العرض ذات  وثیقة  المُبین في  النحو  أحد موظفي  1یعُرّف على   (
شراف  ) موظفو الوكالة المؤقتون أو متعاقد مستقل مشارك في الاستخدام الإنتاجي ویعمل تحت الإ2المشترِك بدوام كامل أو بدوام جزئي أو بشكل مؤقت، أو (

 والرقابة المباشرة للمشترك. 

1.2. "Subscription Entitlement Service  "  أو"SES  "  تعني خدمة إدارة تراخیص السحابة منBentley    أو أي أداة لاحقة من أدواتBentley    لإدارة
 التراخیص.

 

 وحدھا.   Bentleyیقُصد بھا رسوم الاشتراك المنشورة من وقتٍ لآخر وفقاً لتقدیر "رسوم الاشتراك"  .1.2

ف على النحو المنصوص علیھ في وثیقة العرض أو شروط البرنامج ذات الصلة. "مدة الاشتراك"  .1.2  تعُرَّ

 یعني الدعم عبر الإنترنت والبرید الإلكتروني لمساعدة المشترك على النحو الموضح في شروط البرنامج وشروط الدعم والصیانة ذات الصلة. "الدعم الفني"   .1.27

یقُصد بھا آلیات حمایة النسخ أو أجھزة الأمان الأخرى التي قد تعُطل المنتجات بعد إنھاء الاتفاقیة أو انتھاء سریانھا أو ) Time Clocks"آلیات التوقیت" ( .1.28
 أي مدة اشتراك ساریة أو أي مدة تجدید ساریة. 

فیما یتعلق بتثبیت المشترك، أو وصولھ أو استخدامھ، للمنتجات ومیزات    Bentleyیقُصد بھا البیانات أو المعلومات التي قد تجمعھا  "بیانات الاستخدام"   .1.29
الأخرى، بما في ذلك على سبیل المثال لا الحصر    Bentleyالمنتج ووظائفھ وعروض السحابة (على النحو المحدد في شروط عروض السحابة وخدمات  

الاستخدام التي لا تتكون من أي معلومات تعریف شخصیة، مثل حجم الاستخدام ومدة الاستخدام ووقت الاستخدام وعدد المستخدمین والمیزات  إحصائیات  

https://www.bentley.com/wp-content/uploads/licensing-program-eligibility-list.pdf
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 المستخدمة وموقع المستخدمین. 
 

 (سواء أكان بخط سمیك أم لا) یقُصد بھ استخدام أي فرد للمنتج. "الاستخدام"  .1.3

 یشیر إلى أي شخص فردي. "المستخدم"  .1.3
 

 یقُصد بھا النظام الذي یوفر الوصول عن بعُد إلى تطبیقات البرامج لمستخدم واحد أو أكثر."البیئة الافتراضیة"  .1.3

 .Bentleyدفع فواتیر  .2

 

لجمیع تراخیص المنتج (بما في ذلك   Bentleyما لم تنص وثیقة العرض على خلاف ذلك، یتعین على المشترك سداد كل فاتورة من فواتیر  شروط الدفع.   .2.1
) یوماً من تاریخ ھذه الفاتورة. وتتراكم الفائدة 30في غضون ثلاثین (  Bentleyتراخیص الاشتراك في المنتج والتراخیص لأجل) والخدمات المقدمة من  

%) شھریاً أو أعلى معدل یسمح بھ القانون المعمول بھ، أیھما أقل.  1.5ى المدفوعات المتأخرة المستحقة على ھذه الفواتیر بمعدل واحد ونصف في المائة (عل
) 30خرة وفترة ثلاثین (یجوز للشركة، وفقاً لتقدیرھا، تعلیق أو، بعد إخطار بھذه المدفوعات المتأ، Bentleyوفي حال تأخر سداد أي دفعة مستحقة لشركة 

 . Bentleyیوماً لمعالجة الأمر، إنھاء وصول المشترك واستخدامھ للمنتجات والخدمات والحقوق والتراخیص المرتبطة بھا التي تقدمھا 

بموجب القانون المعمول بھ تحصیلھا من المشترك، بما    Bentleyجمیع الضرائب المفروضة التي یتعین على    Bentleyیدفع المشترك إلى  الضرائب.   .2.2
  ثناء الضرائب فیھا، على سبیل المثال لا الحصر، ضرائب المبیعات والاستخدام والإشغال والقیمة المضافة والضرائب غیر المباشرة وضرائب الملكیة (باست 

إلى صافي دخل   تستند  إلى  ).  Bentleyالتي  الضرائب من أي مدفوعات  أو خصم  باقتطاع  بھ  المعمول  القانون  بموجب  المشترك ملزماً  وفي حال كان 
Bentley ، فإن یجب على المشترك أن یقدم إلىBentley  .إیصالات رسمیة تثبت سداد المشترك لھذه الضرائب 

  Bentleyیحتفظ المشترك بسجلات كاملة ودقیقة لتراخیص المنتجات التي حصل علیھا، وإنشاءه واستخدامھ للمنتجات للسماح لشركة  السجلات؛ التدقیق.   .2.3

ا المشترك بتحدید ما إذا كان المشترك قد امتثل لالتزامات الترخیص الخاصة بھ. وتتضمن ھذه السجلات موقع وتعریف أجھزة المشترك التي یستخدم علیھ
في أن بیانات الاستخدام غیر مكتملة أو    Bentleyة من المنتجات، وتحُدد المستخدمین الذین قام المشترك بتخصیص تراخیص لھم. وإذا اشتبھت  كل نسخ 

معقولة من استلام إخطار  غیر دقیقة أو تشیر إلى عدم الامتثال للحقوق الممنوحة للمشترك، فإنھ یجوز لھا أن تطلب، ویجب على المشترك، خلال فترة  
Bentley ، وفي حال عدم كفایة التقریر المكتوب لتلبیة  2.3تقدیم تقریر مكتوب مع السجلات الداعمة للوفاء بمتطلبات حفظ السجلات الواردة في ھذا البند .
السماح بإجراء فحص  ، Bentleyمسبق من قبل ) أیام من الإخطار الكتابي ال7یجوز لھا أن تطلب، ویجب على المشترك، بعد سبعة (، Bentleyمتطلبات 

 . Bentleyأو مدقق حسابات خارجي مُكلف من قِبل  Bentleyونسخ معقول لھذه السجلات من قِبل 
 

 حقوق الملكیة الفكریة. .3

 یقُر المشترِك ویوافق على الآتي: الملكیة، حجز الحقوق.  ..3

نیة، تحتوي المنتجات، بما فیھا الوثائق الخاصة بكل منتج، وأي معلومات عن المنتجات التي یحصل علیھا المشترك من خلال أي وسیلة نقل إلكترو  .3.1.1
أو الجھات المرخص لھا أو الموردین الآخرین، وھي محمیة بموجب قوانین حقوق النشر في الولایات   Bentleyعلى معلومات ملكیة خاصة بشركة  

 لمتحدة وقوانین حقوق النشر الأخرى المعمول بھا والقوانین الأخرى المتعلقة بحمایة الملكیة الفكریة وأحكام المعاھدات الدولیة، ا
 

  یبقى كامل الحق والملكیة والمصلحة في المنتجات والوثائق وأي معلومات یحصل علیھا المشترك من خلال أي وسیلة نقل إلكتروني وجمیع حقوق  .3.1.2

 أو الجھات المرخصة لھا،  Bentleyالملكیة الفكریة المرتبطة بھا، مع 
 

 أو الجھات المرخصة لھا، ولا تنتقل إلى المشترك، و   Bentleyالمنتجات مرخصة ولیست مباعة، وتظل ملكیة كل نسخة من المنتجات مملوكة لشركة   .3.1

 بجمیع الحقوق غیر الممنوحة صراحةً.  Bentleyتحتفظ  .3.1
 

 لا یحق للمشترك بموجب ھذه الاتفاقیة استلام أو مراجعة أو استخدام أو الوصول إلى الكود المصدري للمنتجات. الكود المصدري.  ..3

أو الجھات المرخصة لھا    Bentleyینسخ المشترك جمیع إشعارات حقوق الطبع والنشر وإشارات حقوق الملكیة الخاصة بشركة  إشعارات حقوق النشر.   .3.3
 . Bentleyكما تظھر في أو على الوسائط الأصلیة التي تحتوي على المنتجات التي قدمتھا 

 

  Bentleyسوف تجمع من وقتٍ لآخر بیانات الاستخدام وأن جمیع بیانات الاستخدام مملوكة لشركة  Bentleyیوافق المشترك ویقر بأن بیانات الاستخدام.  .3.4

 لجمع بیانات الاستخدام الدقیقة.  Bentleyوتعتبر معلومات مملوكة لھا. ویوافق المشترك على عدم تغییر، أو التدخل في، إجراءات 
 

الوثائق معلومات مملوكة لشركة  ،  Bentleyیجوز لشركة  الوثائق.   .3.5 الوثائق للمشترك. وتعتبر  إتاحة بعض  المنتجات أو عروض السحابة،  بالاقتران مع 
Bentley  .  وتمنحBentley    لدعم الاستخدام الوثائق  للتحویل وغیر حصري لاستخدام ھذه  قابل  غیر  محدوداً  ترخیصاً  للمشترك  الاتفاقیة  بموجب ھذه 

 تاجي.الإن 

لا یجوز للمشترك فك تشفیر المنتجات أو الوثائق أو عكس ھندستھا أو عكس تجمیعھا أو عكس تركیبھا أو ترجمتھا بطریقة أخرى باستثناء  الھندسة العكسیة.   .3.6
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انون صراحةً للمشترك  وفقط إلى الحد الذي یسمح بھ القانون المعمول بھ صراحةً بإجراء مثل ھذا النشاط على الرغم من ھذا القید. وإلى الحد الذي یسمح بھ الق
 Bentleyبالقیام بأي من الأنشطة المذكورة في الجملة السابقة، لن یمارس المشترك تلك الحقوق حتى یقدم إلى 

 ) یومًا یعُلن فیھ عن نیتھ ممارسة ھذه الحقوق.30إخطارًا كتابیاً مسبقاً مدتھ ثلاثین (

 

 المعلومات المملوكة. ..3

فیما یتعلق بتوفیر المنتجات والخدمات، الإفصاح للمشترك عن معلومات مملوكة. ویوافق  ،  Bentleyیدرك المشترك ویوافق على أنھ یجوز لشركة   .3.7.1
 . 3.7المشترك على التعامل مع جمیع المعلومات المملوكة وفقاً لھذا البند 

أو ما قد    یحافظ المشترك على سریة جمیع المعلومات المملوكة. ولا یجوز للمشترك إعادة إنتاج معلومات مملوكة أو نسخھا عدا ما تسمح بھ الاتفاقیة .3.7.2
 صراحةً كتابةً مسبقاً. ویوسِم المشترِك جمیع ھذه النسخ بوصفھا معلومات مملوكة وسریة.  Bentleyتأذن بھ 

موظفین المطلوب معرفتھم بھا لأداء واجباتھم بموجب الاتفاقیة. ولا یجوز لا یجوز للمشترك استخدام المعلومات المملوكة إلا بما یخدم تنفیذ ھذه الاتفاقیة، ولا یجوز لھ الإفصاح عن المعلومات المملوكة إلا لل .3.7
 في أي وقت.للمشترك الإفصاح عن المعلومات المملوكة أو إتاحتھا لأي طرف خارجي 

 

عن درجة    یتعامل المشترك مع المعلومات المملوكة بدرجة العنایة نفسھا التي یستخدمھا لحمایة معلوماتھ السریة، على ألا تقل بأي حال من الأحوال  .3.7.4
 معقولة من العنایة.

 

 أو إتلافھا إذا طُلب منھ ذلك. Bentleyعند إنھاء الاتفاقیة أو عدم تجدیدھا، یجب على المشترك إعادة جمیع المعلومات المملوكة التي بحوزتھ إلى  .3.7.5
 

) حصل علیھا  2) أصبحت متاحة للعامة بسبیل غیر خرق الاتفاقیة، أو (1لا یقع على المشترك أي التزام بالسریة فیما یتعلق بأي معلومات مملوكة ( .3.7.6
 ) كان المشترك یعرفھا مسبقاً كما ھو مثبت بأدلة واضحة ومقنعة. 3المشترك بحق من طرف خارجي دون التزام بالسریة، أو ( 

 فور معرفتھ بأي استخدام فعلي أو محتمل غیر مصرح بھ أو إفشاء لمعلومات مملوكة.   Bentleyیبُلِغ المشترك  .3.7
 

بموجب ھذه الاتفاقیة بأن إفصاح المشترك عن الاتفاقیة، أو أجزاء منھا، قد یخضع لقوانین الولایة التي یتواجد فیھا المشترك، مثل   Bentleyتقر   .3.7.8
ائیة یتم  السجلات العامة المفتوحة أو قوانین حریة المعلومات. وقد یعتمد عدم الإفصاح عن الاتفاقیة، أو أجزاء منھا، على قرارات رسمیة أو قض

 على أنھا "معلومات سریة".  Bentleyاتخاذھا بموجب ھذه القوانین عندما یتلقى المشترك طلباً من طرف خارجي للإفصاح عن معلومات صنفتھا 

مسؤولة حصریاً عن الدفاع عن موقفھا فیما یتعلق   Bentleyفي غضون فترة معقولة من الطلب، وتكون    Bentleyفي ھذه الحالات، یخُطِر المشترك   .3.7.9
وفي حال  أو سیكون ملزماً بذلك.    Bentleyبسریة المعلومات المطلوبة. ولا یلتزم المشترك، أو أي من الوكالات التابعة لھ، بالمساعدة في الدفاع عن  

قدر الذي  أفصح المشترِك في وقتٍ لاحق عن ھذه المعلومات، فإنھ یجب إجراء الإفصاح بما یتفق مع ھذا القرار النھائي الرسمي أو القضائي وفقط بال
 یقتضیھ القانون المعمول بھ. 

لا یجوز للمشترك الإفصاح عن نتائج أي اختبار للمنتج بما یشمل، على سبیل المثال لا الحصر، المعاییر القیاسیة لأي  عدم الإفصاح عن المعاییر القیاسیة.   .3.8
 للقیام بذلك.  Bentleyطرف خارجي دون الحصول أولاً على موافقة خطیة من 

 

 في بیئة افتراضیة. Bentleyاستخدام منتجات  .4

 

للاستخدام الإنتاجي فقط على شبكة كمبیوتر متعددة المستخدمین في بیئة افتراضیة تخضع للشروط المنصوص   Bentleyیجوز للمشترك استخدام منتجات  .4.1
 . 4علیھا أدناه في ھذا البند 

 

غیر معتمدة في الوقت الحالي للاستخدام في جمیع البیئات الافتراضیة وأن المشترك ھو المسؤول الوحید عن اختبار   Bentleyیقر المشترك بأن منتجات   .4.2
 للتشغیل في بیئة افتراضیة غیر معتمدة.  Bentleyودعم منتجات 

 

داخل البیئة الافتراضیة بحیث تتطلب كل جلسة تبدأ داخل    Bentleyللسماح بمراقبة دقیقة لاستخدام منتجات    SESیوافق المشترك بموجبھ على استخدام   .4.3
 البیئة الافتراضیة ترخیصاً فریداً خاصاً بھا.

 

 البیئات الافتراضیة المعتمدة. ..4

من   .4.4.1 المعتمدة  الافتراضیة  بالبیئات  قائمة  فیھا  بما  المعلومات،  من  مزید  على  الاطلاع  سیاسة    Bentleyیمكن  الموقع    Bentleyوتحدیثات  على 
 . VE Wiki"( https://aka.bentley.com/VirtualizedEnvironments"(الإلكتروني 

من الضمانات المنصوص علیھا   VE Wikiوالمدرجة في    Bentleyالمستخدمة في البیئة الافتراضیة التي لم تعتمدھا    Bentleyتسُتثنى منتجات   .4.4.2
 ھنا. 

 

للمشترك خدمات الدعم الفني للمشاكل أو الأخطاء أو صعوبات التشغیل الأخرى الناجمة عن أو المتعلقة باستخدام المشترك لمنتجات   Bentleyلن تقدم   .4.4.3
Bentley  في بیئة افتراضیة لم تعتمدھاBentley  ومدرجة علىVE Wiki . 

 

https://aka.bentley.com/VirtualizedEnvironments
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في بیئة افتراضیة ینتھي في حال إنھاء ھذه الاتفاقیة أو عدم تجدیدھا، وذلك بصرف    Bentleyلأغراض التوضیح، فإن حق المشترك في استخدام منتجات   .4.5
 النظر عن كون تلك المنتجات مرخّصة بشكل دائم.

 

 الضمان المحدود؛ تقیید سبُلُ الانتصاف والمسؤولیة. .5

باستثناء المنتجات المرخصة من دون رسوم، والتي یتم توفیرھا للمشترك "كما ھي" ومن دون ضمان من أي نوع، تضمن الضمان المحدود للمشترك.   .5.1
Bentley ) من تاریخ تسلیم الرقم التسلسلي أو المنتج إلى المشترك، "فترة الضمان" ) یوماً (90بموجبھ ھذه الاتفاقیة لصالح المشترك فقط (أ) لمدة تسعین (

ذا المنتج،  بحسب الحالة، أن المنتج، في ظل الاستخدام العادي، یعمل في توافق جوھري مع المواصفات الوظیفیة المنصوص علیھا في الوثائق الساریة لھ
ظل الاستخدام العادي، في توافق    للمشترك تعمل في  Bentleyالأخرى التي تقدمھا  ) یوماً من تاریخ التسلیم، أن المنتجات والمواد  90و(ب) لمدة تسعین (
الساریة لھذه المنتجات والمواد. وفي حال أجرى المشترِك، أو بتوجیھ من المشترك، أي تعدیلات أو تحسینات أو تغییرات   Bentleyجوھري مع وثائق  

المشترك بشروط الاتفاقیة، فإن الضمانات الواردة  على المنتجات؛ أو إذا تم إجراء ھندسة عكسیة على المنتجات أو تم فكھا أو عكس تجمیعھا؛ أو إذا أخل  
یة أو نطاق اختصاص  في ھذا البند تنتھي فوراً. ویمنح ھذا الضمان المحدود المشترك حقوقاً قانونیة محددة، وقد یكون للمشترك حقوقاً أخرى قد تختلف من ولا

 قضائي إلى آخر. 
 

فیما یتعلق بالمنتجات وخدمات الدعم الفني والمواد والخدمات الأخرى المرخصة    Bentleyأعلاه ھي الضمانات الوحیدة والحصریة التي تقدمھا    5.1الضمانات المنصوص علیھا في البند  استثناء الضمانات.   .5.2
أي خدمة أو مواد أخرى سوف تلبي متطلبات المشترك، أو أنھا خالیة من الفیروسات أو أنھا تعمل دون انقطاع  أن المنتجات أو خدمات الدعم الفني أو    Bentleyولا تضمن  .  Bentleyأو المُسلمة أو المقدمة من قبِل  
حصر، الضمانات ضد عدم الانتھاك بموجب ھذه الاتفاقیة مسؤولیتھا عن جمیع الضمانات الأخرى سواءً كانت قانونیة أو صریحة أو ضمنیة بما فیھا، على سبیل المثال لا ال Bentleyأو خالیة من الأخطاء. وتخُلي 

ض الولایات أو نطاقات الاختصاص القضائي لا تسمح باستثناء بعض والضمانات الضمنیة الخاصة بقابلیة التسویق والجودة المرضیة والملاءمة لغرض معین. وقد لا تنطبق ھذه الاستثناءات على المشترك لأن بع
 الضمانات.

وسبیل الانتصاف الوحید والحصري المتاح للمشترك بخصوص أي مطالبات تتعلق  Bentleyتشُكّل المسؤولیة الكاملة لشركة  سبیل الانتصاف الحصري.   .5.3
) إصلاح المنتج أو استبدالھ، أو أي مواد أخرى تخُالف  1المطلق والمنفرد: ( Bentleyأعلاه، أحد الخیارات التالیة وفقاً لتقدیر  5.1بالمنتجات بموجب البند 

) توجیھ المشترك إلى كیفیة تحقیق نفس الوظیفة الموضّحة في الوثیقة، ولكن من خلال إجراء مختلف عن المذكور في تلك 2انات المذكورة، أو (الضم
خلال فترة الضمان.   Bentleyیب، إلى  ) إعادة سعر الشراء أو الرسوم المدفوعة، شریطة تقدیم إخطار كتابي بھذا الإخلال، یتضمن تحدید الع3الوثیقة، أو (

) یومًا من تاریخ: (أ) شحن المنتجات والوثائق  90ویغُطي ھذا الضمان المحدود المنتجات والوثائق التي یتم إصلاحھا أو تصحیحھا أو استبدالھا لمدة تسعین ( 
 المنتجات لتحقیق الوظیفة الموضحة في الوثائق.للمشترك بكیفیة تشغیل  Bentleyالمُصلَحة أو المُستبدلة إلى المشترك، أو (ب) إبلاغ 

دون التابعون لھا، في جمیع الأحوال، أي مسؤولیة تجاه المشترك عن أي خسائر    Bentleyلا تتحمّل شركة  استثناء الأضرار.   .5.4 صة والمورِّ أو الجھات المرخِّ
ف البیانات  دان أو تلفي الأرباح، أو فقدان في الإیرادات، أو تراجع في السمعة الحسنة، أو الإضرار بالسمعة التجاریة، أو انقطاع في الأعمال، أو تكالیف فق

حصر، فقدان  أو الوثائق، أو تكالیف التأخیر، أو أي أضرار غیر مباشرة أو عرضیة أو خاصة أو تبعیة، بغض النظر عن طبیعة المطالبة، بما یشمل، ودون  
أو التزامات تجاه أطراف خارجیة تنشأ عن أي مصدر،  إمكانیة الاستخدام، أو عدم القدرة على الوصول إلى الخدمات الإلكترونیة، أو أي إخفاق في التسلیم،

بإمكانیة حدوث مثل تلك الأضرار أو كانت على علم فعلي أو كان من المفترض أن تكون على علم بذلك. وبما أن بعض   Bentleyحتى وإن أخُطِرت  
 ر التبعیة أو العرضیة، فقد لا ینطبق القید أعلاه على المشترك.الولایات أو نطاقات الاختصاص القضائي لا تسمح باستثناء أو تقیید المسؤولیة عن الأضرا

 

یقُرّ المشترك بأن المنتجات لیست مقاومة للأخطاء، ولم تصُمم أو تصُنع أو تخُصص للاستخدام، ولن تسُتخدم، في تطویر أسلحة الدمار  إخلاء المسؤولیة.   .5.5
الاتصالات    لملاحة أوالشامل، أو كمعدات تحكم عبر الإنترنت في بیئات خطرة تتطلب أداءً مضموناً وخالیاً من الفشل، مثل تشغیل المنشآت النوویة، أو أنظمة ا

أو الإصابة الجسدیة  الجویة، أو مراقبة حركة الطیران، أو الأجھزة الحیویة لدعم الحیاة، أو أنظمة الأسلحة، حیث قد یؤدي فشل المنتجات مباشرة إلى الوفاة 
ولا الجھات    Bentleyالحكم المھني للمشترك، وبالتالي، لا تتحمّل  أو أضرار جسیمة مادیة أو بیئیة. ویقُرّ المشترك أیضًا بأن المنتجات لا تعُدّ بدیلاً عن  

صة أو المورّدون التابعون لھا أي مسؤولیة عن استخدام المشترك للمنتجات أو عن النتائج المترتبة على ھذا الاستخدام. وقد صُمم ت المنتجات لمساعدة  المرخِّ
 ختبارات وتحققّات المشترك المستقلة المتعلقة بالإجھاد والسلامة والكفاءة أو أي معاییر تصمیم أخرى. المشترك في أعمالھ فقط، ولا یقُصد بھا أن تحلّ محلّ ا

 

الواردة في ھذه الاتفاقیة،   5.5و 5.4و 5.3و  5.2و   5.1عن أي أضرار على الرغم من البنود    Bentleyفي حال ثبتت مسؤولیة  . Bentleyتقیید مسؤولیة   .5.6
المسؤولیة    وذلك نتیجة أي إخلال أو عیب أو نقص أو عدم تطابق في المنتج، أو في خدمات الدعم، أو في أي خدمات أو مواد أخرى، سواء بموجب العقد أو

  أو غیر ذلك، ومھما كان السبب القانوني، حتى وإن فشلت أي من سُبلُ الانتصاف المنصوص علیھا في ھذه الاتفاقیة في تحقیق الغرض الأساسي التقصیریة  

) رسوم الاشتراك 2) ذلك المنتج، أو (1(  بموجب ھذه الاتفاقیة لن یتجاوز المبلغ الذي دفعھ المشترك لقاء:  Bentleyمنھا، فإن إجمالي المسؤولیة الواقعة على  
 ) رسوم الاشتراك في البرنامج خلال الاثني عشر3) شھراً السابقة للمطالبة المتعلقة بترخیص اشتراك في منتج، أو (12في المنتج خلال الاثني عشر (

والمشترك، وتعكس   Bentley) تلك الخدمة أو المواد المعیبة، حسبما ینطبق. توُزّع أحكام ھذه الاتفاقیة المخاطر بین  4أو (،  Bentley) شھراً السابقة للمطالبة المتعلقة ببرنامج اشتراك تجاري ذي صلة من  12(
 ا.ھذا التوزیع للمخاطر وحدود المسؤولیة المنصوص علیھا ھن Bentleyأسعار  

 .Bentleyالتعویض من  ..5

وتملكھ   Bentleyأي تعویضات یصدر بھا حكم نھائي ضد المشترك، بناءً على دعوى مرفوعة ضد المشترك مفادھا أن منتجًا طورتھ    Bentleyتدفع   .5.7.1
اریة  ینتھك حقوق التألیف والنشر لطرف خارجي بموجب قوانین إحدى الدول الموقعة على اتفاقیة برن، أو یؤدي إلى استغلال غیر مشروع لأسرار تج

 ما یأتي:  Bentleyلطرف خارجي، وذلك في البلد الذي مُنحِ فیھ المشترك الإذن بالاستخدام الإنتاجي للمُنتج، بشرط أن یقدم المشترك إلى 
 دفاع عن أي مطالبة من ھذا القبیل وتسویتھا.(أ) إخطار كتابي فوري بأي مطالبة من ھذا القبیل، و(ب) جمیع المعلومات والمساعدة المتاحة، و(ج) فرصة ممارسة السیطرة الوحیدة على ال 

 

ن للمشترك حق الاستمرار في استخدام المنتج، أو أن  Bentleyیحق لشركة  .5.7.2 أیضًا وعلى نفقتھا الخاصة، أن تتخذ أحد الإجراءین التالیین؛ إما أن تؤمِّ
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وفقاً  ، Bentleyتستبدل ذلك المنتج أو تعدلّھ بحیث لا یعود منتھكًا للحقوق. وإذا لم یكن أي من الخیارین المذكورین أعلاه متاحًا بشروط تراھا شركة 
وفي  . Bentleyإلى  أن یعُید المنتج المُدعّى بأنھ ینتھك الحقوق، Bentleyلتقدیرھا المطلق، مناسبة، یتعینّ على المشترك، بناءً على طلب خطي من 

%) عن كل سنة 20المبلغ الذي دفعھ المشترك مقابل كل نسخة من ذلك المنتج المعاد، بعد خصم نسبة عشرین بالمئة (  Bentleyّھذه الحالة، ترُد  
تتجاوز مسؤولیة   النسخة. ولا یجوز بأي حال من الأحوال أن  لتلك  الترخیص  بدء  الفرعي  Bentleyمضت منذ  البند  ) تجاه  5.7.2(  بموجب ھذا 

 المشترك رسوم الترخیص التي دفعھا المشترك مقابل المنتج المُدعى انتھاكھ للحقوق. 
 

أو إذا كان ناتجاً   Bentleyأي مسؤولیة ولا یسري ھذا التعویض إذا كان الانتھاك المزعوم موجوداً في منتج لم تطوره أو تملكھ    Bentleyلن تتحمل   .5.7.3
كان المشترك أو إذا  Bentleyعن تعدیل المنتج من قِبل المشترك أو إذا كان الجمع بین المنتج أو تشغیلھ أو استخدامھ مع برامج أخرى لم تصدر من 

أیضًا أي مسؤولیة، ولا یسري ھذا التعویض، عن أي جزء من أي مطالبة بالتعدي على أساس استخدام إصدار    Bentleyقد أخل بالاتفاقیة. ولا تتحمل  
 محدث أو معدل من المنتج إذا كان من الممكن تجنب التعدي باستخدام إصدار حالي غیر معدل من المنتج. 

 سبیل الانتصاف الوحید للمشترك في حالة انتھاك الملكیة الفكریة.  5.7یحدد ھذا البند  

 برامج وإجراءات فحص الفیروسات المتاحة تجاریاً والمحدثة على جمیع المنتجات قبل إتاحتھا للمشترك. Bentleyتستخدم  برامج مكافحة الفیروسات.  .5.8

 العقوبات ولوائح الرقابة على الصادرات. .6

ت العقوبات والرقابة على الصادرات الصادرة عن جھات أو سلطات حكومیة خارج  یخضع البرنامج (البرمجیات) للعقوبات وقوانین ولوائح ومتطلبات الرقابة على الصادرات الأمریكیة، بالإضافة إلى قوانین ولوائح ومتطلبا
بشأن الوجھة النھائیة للبرنامج، لا یجوز للمشترك تصدیر أو إعادة    Bentley). وبصرف النظر عن أي إفصاح یقدمّھ المشترك لشركة  "العقوبات ولوائح الرقابة على الصادرات"الولایات المتحدة (ویُشار إلیھا مجتمعة باسم  

د الامتثال الصارم والكامل لجمیع العقوبات ولوائح الرقابة على الصادرات التي قد تفُرض  تصدیر أو نقل البرنامج، كلیاً أو جزئیاً، أو أي نظام یحتوي على البرنامج أو جزء منھ، سواء بشكل مباشر أو غیر مباشر، إلا بع
بل الحكومة الأمریكیة أو أي  دمین النھائیین والدول التي تفُرض علیھا قیود من قعلى البرنامج و/أو على تصدیره أو إعادة تصدیره أو نقلھ، بشكل مباشر أو غیر مباشر، والمعاملات المتعلقة بھ. وتخضع الكیانات والمستخ 
ات الساریة، بما في ذلك أي تعدیلات تطرأ علیھا من حین لآخر. ویتعھّد المشترك  جھة حكومیة أخرى خارج الولایات المتحدة للتغییر، ویقع على عاتق المشترك وحده مسؤولیة الامتثال للعقوبات ولوائح الرقابة على الصادر

 .6أي ضرر أو مطالبة أو مسؤولیة تنشأ عن خرقھ لالتزاماتھ بموجب ھذا البند  من  Bentleyبتعویض وحمایة شركة 
 

 والقانون الحاكم، وحل النزاعات، والإخطارات.، Bentleyكیان  .7

المبین أدناه. وتخضع الاتفاقیة للقوانین الموضوعیة المعمول بھا   Bentleyالمشترك وكیان  اعتماداً على مكان العمل الرئیسي للمشترك، (أو إذا كان المشترك فرداً، فیعتمد الأمر على محل إقامة المشترك)، تبُرم الاتفاقیة بین  
ضائع، بصیغتھا المعدَّلة، وأحكام القانون  فقاً لذلك. ویتفق الطرفان في حدود ما یسمح بھ القانون المعمول بھ، على أن أحكام اتفاقیة الأمم المتحدة بشأن عقود البیع الدولي للبفي البلد المعني والمحدد في الجدول أدناه ویُفسر و

ختصاص قضائي، لن تنطبق على الاتفاقیة الماثلة. ویُحل أي نزاع أو خلاف أو مطالبة تنشأ بین الطرفین بموجب الاتفاقیة الموحد لمعاملات المعلومات الحاسوبیة، التي كانت ساریة المفعول أو ستكون فیما بعد في أي نطاق ا
ع مسبقاً أو التسلیم الجوي في الیوم التالي أو إلكترونیاً، ویعتبر التاریخ البرید المعتمد المدفوعملاً بنص حل النزاعات المعمول بھ المبین أدناه. تقُدَّم الإخطارات بموجب ھذه الاتفاقیة أو ترُسَل عن طریق التسلیم الیدوي أو عبر  

ھ جمیع الإخطارات المرسلة بموجب الاتفاق القانونیة لدى شركة  فیجب توجیھھا إلى قسم الشؤون ، Bentleyیة، إذا كانت إلى شركة الذي یتم فیھ استلام ھذا النوع من الإخطار في العنوان المحدد ھو تاریخ ھذا الإخطار. توُجَّ
Bentley    وتوجیھھا إلى القسم المختص فيBentley    وفقاً للجدول أدناه أو عبر البرید الإلكترونيContracts@Bentley.com  ،  وإذا كانت مقدمة إلى المشترك، فیجب توجیھھا إلى عنوان (البرید الإلكتروني) وعبر

 .Bentleyالممثل المفوض المحدد كتابیاً إلى شركة  

 

الرئیسي   العمل  مكان 
كان  إذا  (أو  للمشترك، 

 المشترك فرداً، 
محل  على  الأمر  فیعتمد 

 إقامة المشترك) 

تعني الإشارة إلى 
"Bentley " كیان

Bentley  :التالي 

 نطاق الاختصاص الحصري/ جھة حل النزاعات:  القانون الحاكم: 

الولایات المتحدة الأمریكیة  
 وكندا

Bentley Systems  ,

Inc ،.  وھي شركة
تابعة لولایة دیلاویر، 

ویقع مقرھا المسجل في  
685 Stockton  

Drive, Exton, PA  

19341 -0678 

كومنولث  
 بنسلفانیا 

في حالة نشوء أي نزاع أو خلاف أو مطالبة بین الطرفین بموجب الاتفاقیة  
م واحد في مدینة فیلادلفیا بولایة  الماثلة، یخضع الطرفان للتحكیم الملزم أمام مُحكِّ

بنسلفانیا وفقاً لقواعد التحكیم التجاري لجمعیة التحكیم الأمریكیة. ویكون قرار  
ویكون الحكم الصادر عن المحكّم واجب النفاذ في  المحكّم نھائیاً وملزماً للطرفین،

أي محكمة مختصة بأي نطاق اختصاص. ویتحمل كل طرف أتعاب المحامي 
والتكالیف والنفقات التي یتكبدھا في ھذا التحكیم. وبغض النظر عما تقدمّ، یحق  

رفع دعوى قضائیة ضد المشترك في أي محكمة فیما یتعلق  Bentleyلشركة 
المشترك لالتزاماتھ بالدفع بموجب الاتفاقیة دون الخضوع أولاً بعدم امتثال 

 للتحكیم الملزم.

یقع مكتب شركة   المملكة المتحدة 
Bentley Systems  

)UK (  المحدودة
،  43المسجل بالطابق 

بیشوبسجیت، لندن،  8
المملكة المتحدة، 

EC2N 4BQ 

في حالة نشوء أي نزاع أو خلاف أو مطالبة بین الطرفین بموجب الاتفاقیة   إنجلترا وویلز 
م واحد في لندن بالمملكة المتحدة   الماثلة، یخضع الطرفان للتحكیم الملزم أمام مُحكِّ

وفقاً لقواعد التحكیم التجاري لغرفة التجارة الدولیة. ویكون قرار المحكّم نھائیاً  
لصادر عن المحكّم واجب النفاذ في أي محكمة  وملزماً للطرفین، ویكون الحكم ا

مختصة بأي نطاق اختصاص. ویتحمل كل طرف أتعاب المحامي والتكالیف 
والنفقات التي یتكبدھا في ھذا التحكیم. وبغض النظر عما تقدمّ، یحق لشركة  

Bentley  رفع دعوى قضائیة ضد المشترك في أي محكمة فیما یتعلق بعدم
ماتھ بالدفع بموجب الاتفاقیة دون الخضوع أولاً للتحكیم امتثال المشترك لالتزا

 الملزم.
 Bentley البرازیل

Systems Brasil  
في حالة وجود نزاعات أو خلافات أو تساؤلات أو شكوك أو مطالبات ("النزاع")   البرازیل

بین الطرفین ناتجة عن ھذه الاتفاقیة، یبذل الطرفان قصارى جھدھما لحل النزاع.  
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Ltda ،. ویقع مقرھا
  Avenidaالمسجل في 

Paulista, 2537  .

9º. Andar. Sala  

09 -114 ,São  

Paulo, SP, Zip  

Code 01310-100 

ولھذا الغرض، یجوز لأي من الطرفین إخطار الطرف الآخر لحضور اجتماع یتم  
فیھ محاولة حل النزاع من خلال المناقشات الودیة بحسُن نیة ("إخطار النزاع").  

ما لم ینُص على خلاف ذلك في ھذه الاتفاقیة، إذا لم یتوصل الطرفان إلى حل  
طار النزاع من أحد الطرفین إلى ) یومًا من تاریخ تسلیم إخ30خلال مدة ثلاثین (

الطرف الآخر، یتم حل النزاع عن طریق التحكیم. وتجُرى إجراءات التحكیم من 
)،  AMCHAMقبل مركز التحكیم والوساطة التابع لغرفة التجارة الأمریكیة (

 وفقاً لقواعده ("قواعد التحكیم"). 

ولا یكون حل النزاع عن طریق إجراءات التحكیم قابلاً للتطبیق إلا إذا تجاوزت  
(خمسة ملایین ریال برازیلي). أما إذا لم  5,000,000.00القیمة محل النزاع مبلغ 

یتم بلوغ ھذا المبلغ، فیتم النظر في النزاع عن طریق التقاضي أمام محاكم مدینة 
 ساو باولو، ولایة ساو باولو. 

 تعُقد إجراءات التحكیم باللغة البرتغالیة من قِبل ثلاثة محكمین.

م في "طلب التحكیم"، ویجب على المُحتكم ضده   یجب على المُحتكِم تعیین مُحكِّ
تعیین مُحكم في أول فرصة تتاح لھ لتقدیم دفوعھ. وإذا لم یعُینّ أحد الأطراف  

المُحكم الخاص بھ، یعُیَّن ھذا المُحكم وفقاً للإجراءات المنصوص علیھا في قواعد  
المُحكم الثالث الذي یترأس ھیئة التحكیم.  التحكیم. ویتفق المُحكمان على تعیین 

 وفي حالة عدم الإجماع، یعُیَّن المُحكم الثالث وفقاً لقواعد التحكیم.

یقُِر الطرفان بحق أي من الطرفین في طلب إصدار أمر قضائي عاجل أمام محاكم 
مدینة ساو باولو بولایة ساو باولو، ولا یعُدّ ھذا الطلب مخالفاً أو متعارضًا مع أي 

، ولا یعُتبر تنازلاً عنھا. 9.307/1996حكم وارد في ھذا البند أو في القانون رقم 
نوحة لھیئة التحكیم بموجب قواعد التحكیم، تملك  وبالإضافة إلى الصلاحیات المم

ھیئة التحكیم السلطة لإصدار الأوامر ومنح الأوامر التمھیدیة، والتدابیر التحفظیة،  
والتدابیر الوقتیة، وإصدار أوامر بتنفیذ الالتزامات عیناً، متى اعتبر ذلك عادلاً 

 ومنصفاً.

ویجب أن یكون حُكم التحكیم مكتوباً ومُسبباً، ویعُد نھائیاً وملزمًا بین الطرفین، 
وقابلاً للتنفیذ وفقاً لما ورد فیھ. ویجوز لحكم التحكیم أن یحدد توزیع التكالیف 
المتعلقة بإجراءات التحكیم، بما فیھا أتعاب المحاماة المعقولة والمصروفات  

 المدفوعة. 

ولا یعُتبر اختیار الطرفین لمركز التحكیم كجھة مختصة مانعاً لأي من الطرفین من  
تنفیذ حكم التحكیم أو تنفیذ أي التزام محقق وقابل للتنفیذ وارد في ھذه الاتفاقیة أمام  

 القضاء. 
 BENTLEY المكسیك

SYSTEMS DE 
MEXICO S.A de  

C.V ،.  ویقع مقرھا
المسجل في  

Insurgentes Sur  

1079 piso 3  ,

Oficina 03-125  ,

Colonia Noche  

Buena , 

Delegación Benito  

Juárez , 

C.P. 03720  ,

Ciudad de  

México 

في حالة نشوء أي نزاع أو خلاف أو مطالبة بین الطرفین بموجب الاتفاقیة   المكسیك
م واحد في مكسیكو سیتي  الماثلة، یخضع الطرفان للتحكیم الملزم أمام مُحكِّ
بالمكسیك وفقاً لقواعد التحكیم التجاري لغرفة التجارة الدولیة. ویكون قرار 

صادر عن المحكّم واجب النفاذ في المحكّم نھائیاً وملزماً للطرفین، ویكون الحكم ال
أي محكمة مختصة بأي نطاق اختصاص. ویتحمل كل طرف الأتعاب القانونیة 
والتكالیف والنفقات التي یتكبدھا في ھذا التحكیم. وبغض النظر عما تقدمّ، یحق  

 رفع دعوى قضائیة ضد المشترك في أي محكمة فیما یتعلق Bentleyلشركة 
بعدم امتثال المشترك لالتزاماتھ بالدفع بموجب الاتفاقیة دون الخضوع أولاً 

 للتحكیم الملزم.
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  Bentley Systems الصین

(Beijing) Co  ,.

Ltd ،. ویقع مقرھا
,  No. 02المسجل في 

03 ,05 ,19th  

Floor, Tower 2  ,

China Central  

Place, No. 79  

Jianguo Road  ,

Chaoyang  

District, Beijing  ,

China   

جمھوریة الصین 
 الشعبیة

یتفق الطرفان على حل أي نزاع أو خلاف ینشأ عن الاتفاقیة أو یتعلق بھا ودیاً. 
یومًا من  30وفي حالة عدم تمكُّن الطرفان من حل النزاع أو الخلاف في غضون 

تاریخ تسلیم أي طرف إخطارًا یؤكد وجود النزاع، یجوز لأي طرف عرض 
الصینیة في بكین  النزاع على لجنة التحكیم الاقتصادي والتجاري الدولي

")CIETAC (" ًللتحكیم النھائي والملزم وفقا 
لقواعد وإجراءات اللجنة. ویكون قرار التحكیم الصادر عن اللجنة قابل للتنفیذ من  

 قِبل أي محكمة مختصة. 

  Bentleyشركة  تایوان 

Systems  ,

Incorporated ,  فرع
تایوان، ویقع مقرھا  

  Roomالمسجل في 

1551 ,15th floor 

No. 168, Sec. 3  ,

Nanjing E. Rd . 

Taipei 104   

 

یجب تسویة أي نزاع أو خلاف أو جدال أو مطالبة تنشأ عن الاتفاقیة أو تتعلق بھا  تایوان 
أو بخرقھا أو إنھائھا أو بطلانھا، نھائیاً عن طریق التحكیم المُحال إلى رابطة  
تحكیم تایباي الصینیة وفقاً لقواعد رابطة التحكیم. یقع مكان التحكیم في مدینة 

اللغة الإنجلیزیة. یكون قرار التحكیم نھائیاً وملزمًا تایباي بتایوان. لغة التحكیم ھي 
 لكلا الطرفین. 

  Bentley Systems الھند

India Private  

Limited ، ویقع مقرھا
  Suiteالمسجل في 

No. 1001 & 1002 , 
WorkWell Suites  ,
10th Floor, Max  

House , 
1516/338 ,339  ,

340 ,Village 
Bahapur, New  

Delhi 110020  

,India 

في حالة نشوء أي نزاع أو خلاف أو مطالبة بین الطرفین بموجب الاتفاقیة الماثلة،   الھند
م واحد في نیودلھي بالھند مُعیَّن وفقاً   یخضع الطرفان للتحكیم الملزم أمام مُحكِّ

لقواعد التحكیم التجاري لغرفة التجارة الدولیة، ویحُل ھذا النزاع أو الخلاف أو  
للقواعد المذكورة. ویكون قرار المحكّم نھائیاً وملزماً المطالبة بشكل نھائي وفقاً 

للطرفین، ویكون الحكم الصادر عن المحكّم واجب النفاذ في أي محكمة مختصة  
. ویتحمل كل  1996بأي نطاق اختصاص وفقاً لأحكام قانون التحكیم والتوفیق لعام 

التحكیم. مع طرف الأتعاب القانونیة والتكالیف والنفقات التي یتكبدھا في ھذا 
مراعاة التحكیم، یوافق الطرفان على الخضوع للاختصاص القضائي الحصري  

رفع   Bentleyللمحاكم في نیودلھي، الھند. وبغض النظر عما تقدمّ، یحق لشركة 
دعوى قضائیة ضد المشترك في أي محكمة فیما یتعلق بعدم امتثال المشترك 

 وع أولاً للتحكیم الملزم. لالتزاماتھ بالدفع بموجب الاتفاقیة دون الخض

في جمیع أنحاء العالم ما لم  
یكن في دولة أو منطقة  

 موصوفة أعلاه 

Bentley Systems  

International  

Limited ، ویقع مقرھا
  6thالمسجل في 

Floor, 1  

Cumberland  

Place, Fenian St  ,

Dublin 2, D02  

AX07, Ireland 

في حالة نشوء أي نزاع أو خلاف أو مطالبة بین الطرفین بموجب الاتفاقیة   أیرلندا
م واحد في دبلن بأیرلندا وفقاً   الماثلة، یخضع الطرفان للتحكیم الملزم أمام مُحكِّ

لقواعد التحكیم التجاري لغرفة التجارة الدولیة. ویكون قرار المحكّم نھائیاً وملزماً 
المحكّم واجب النفاذ في أي محكمة مختصة    للطرفین، ویكون الحكم الصادر عن

بأي نطاق اختصاص. ویتحمل كل طرف الأتعاب القانونیة والتكالیف والنفقات 
رفع   Bentleyالتي یتكبدھا في ھذا التحكیم. وبغض النظر عما تقدمّ، یحق لشركة 

دعوى قضائیة ضد المشترك في أي محكمة فیما یتعلق بعدم امتثال المشترك 
 بالدفع بموجب الاتفاقیة دون الخضوع أولاً للتحكیم الملزم.  لالتزاماتھ

 

 

 أحكام متنوعة. .8

 

تزاماتھ لا یجوز للمشترك التنازل أو النقل أو الرھن أو الإسناد من الباطن أو التفویض أو التصرف بأي طریقة أخرى في كل أو أي من حقوقھ أو الالتنازل.   .8.1
ك بمثابة تنازل، ولغایات ھذه الاتفاقیة، یعُدّ تغییر السیطرة على المشتر. Bentleyبموجب ھذه الاتفاقیة دون الحصول على موافقة خطیة مسبقة من شركة 

على ذلك، شریطة أن یبُرم الكیان الناتج عن ھذا التغییر في السیطرة اتفاقیة برنامج اشتراك مع شركة    Bentleyوتمُنح موافقة خطیة مسبقة من شركة  
Bentley .  ویجوز لشركةBentley  ، صرف بأي طریقة أخرى في كل أو  في أي وقت، التنازل أو النقل أو الرھن أو الإسناد من الباطن أو التفویض أو الت
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أو إلى أي كیان قانوني یملك أو تملكھ أو یخضع   Bentleyأي من حقوقھا أو التزاماتھا بموجب ھذه الاتفاقیة إلى أي خلف ذي مصلحة في أعمال شركة  
 التعاقدي. ویعُدّ أي تنازل یتم بالمخالفة لھذا البند باطلاً وعدیم الأثر. Bentleyلسیطرة مشتركة مع كیان 

من ھذه الشروط، إن وجدت، الاتفاق الكامل والنھائي   8.3تشكل ھذه الاتفاقیة، إلى جانب وثیقة العرض وأي تعدیلات یتم توقیعھا وفقاً للبند  مُجمل الاتفاق.   .8.2
لمتعلقة بموضوع  ا  بین الطرفین، وتحل محل وتدمج جمیع الاتفاقیات السابقة الشفویة والمكتوبة، والممارسات السابقة، والمناقشات، والتفاھمات بین الطرفین

أو تشحنھ بموجبھا.    Bentleyالمعني على كل طلب تقبلھ    Bentleyھذه الاتفاقیة. وتسري الشروط والأحكام المنصوص علیھا في ھذه الاتفاقیة وفي تأكید  
  Bentleyاقیة ملزمة للطرفین، حتى وإن أقرت  ولا تكون أي شروط أو أحكام إضافیة أو مختلفة تظھر في طلب شراء یصُدره المشترك بموجب ھذه الاتف

 . تلك الشروط أو الأحكام، ما لم یتفق الطرفان صراحةً على خلاف ذلك بموجب اتفاقیة خطیة منفصلة وفقاً لما ھو منصوص علیھ في ھذه الشروط
 

ام لا یجوز تعدیل أو تغییر ھذه الاتفاقیة إلا كتابةً وتوقع حسب الأصول من قبل ممثلین مفوضین من الطرفین؛ ومع ذلك، فإن أي شروط أو أحكالتعدیلات.   .8.3
 الإقرار بھا، لن تكون ملزمة للطرفین.  Bentleyإضافیة أو مختلفة تظھر في طلب شراء، حتى وإن طُلب من شركة 

أي مسؤولیة عن الإخفاق في تنفیذ شروط ھذه الاتفاقیة نتیجة لحریق أو إضراب أو حرب أو جائحة أو أفعال أو    Bentleyلا تتحمل شركة  القوة القاھرة.   .8.4
العمالیة، أو الأعمال الإرھابیة، أو أعمال الشغب أو   الكوارث الطبیعیة، أو الاضطرابات  العامة، أو    الاضطرابات قیود تفرضھا الحكومات أو السلطات 

 المدنیة، أو غیرھا من الأسباب التي لا یمكن تجنبھا وكانت خارجة عن سیطرتھا المعقولة. 
 

بمثابة   لا یعُدّ امتناع أي من الطرفین عن التمسك بأي من حقوقھ بموجب ھذه الاتفاقیة في مناسبة أو أكثر، أو عدم ممارستھ لأي من تلك الحقوق،التنازل.   .8.5
 تنازل عن تلك الحقوق في أي مناسبة لاحقة. 

 

تبقى الالتزامات المنصوص علیھا في ھذه الاتفاقیة، والتي بموجب أحكامھا تتطلب أو تتوقع تنفیذاً من قبل الطرفین  البنود الساریة بعد انتھاء أو إنھاء الاتفاقیة.   .8.6
 )، قابلة للنفاذ رغم ذلك الانتھاء أو الإنھاء. 8و 7و  6و  5و 3و  2بعد انتھاء أو إنھاء الاتفاقیة (بما یشمل دون حصر البنود 

 

ك لا یؤثر في حال تبینّ أن واحداً أو أكثر من الأحكام الواردة في ھذه الاتفاقیة باطل أو غیر قانوني أو غیر قابل للتنفیذ لأي سبب كان، فإن ذلقابلیة الفصل.   .8.7
الأثر الاقتصادي لذلك الحكم. على باقي أحكام الاتفاقیة، وتفُسر الاتفاقیة حینئذٍ من خلال تقیید ذلك الحكم إلى الحد الذي یعكس، قدر الإمكان، النیة والغرض و

ساریة ونافذة بكامل قوتھا  وإذا لم یكن ذلك ممكناً، فیعُدّ الحكم لاغیاً ویحُذف من الاتفاقیة، شریطة ألاّ یؤثر ذلك على صحة الأحكام المتبقیة فیھا، والتي تظل
 كم الباطل بحكم آخر یعكس إلى أقصى حد ممكن مضمون الاتفاقیة وغرضھا.وفقاً لشروطھا. ویوافق الطرفان على التفاوض بحسن نیة لاستبدال الح

مع المشترك، لجمیع الأغراض بموجب ھذه الاتفاقیة، علاقة متعاقد مستقل، ولا یجوز تفسیر أي حكم وارد    Bentleyتعُد علاقة شركة  المتعاقد المستقل.   .8.8
 في ھذه الاتفاقیة على أنھ ینشئ في أي وقت علاقة عمل بین صاحب عمل وموظف بین الطرفین. 

) یومًا بأي تغییرات تطرأ على ملكیتھ أو موقعھ. وإذا  60إخطارًا كتابیاً مسبقاً بمدة لا تقل عن ستین (  Bentleyیوجّھ المشترك إلى شركة  تغییر الملكیة.   .8.9
دوث  د حتعذر تقدیم إخطار مسبق بشأن تغییر الملكیة بسبب قیود السریة، یتعین على المشترك تقدیم ذلك الإخطار في أقرب وقت ممكن بشكل معقول بع

 تغییر الملكیة.

 یتمثل الغرض من العناوین الواردة في الاتفاقیة فقط في تیسیر الرجوع إلیھا ولا تؤثر على معنى الاتفاقیة أو تفسیرھا.العناوین.  .8.1
 

یجوز تقدیم نسخ من ھذه الاتفاقیة أو أجزاء منھا بلغات غیر اللغة الإنجلیزیة. وفي حال وجود أي تعارض بین النص الإنجلیزي ونص  النسختان اللغویتان.   .8.11
لا یسري   8.11البند  مترجم، یعُتد بالنسخة الإنجلیزیة وتكون ملزمة للطرفین. وفي حال اشترطت قوانین دولة أو ولایة معیّنة أولویة اللغة المحلیة، فإن ھذا

 بالقدر اللازم للامتثال لتلك القوانین المعمول بھا.

 

 شروط الدعم والصیانة 

 التعریفات. .1

 أو على النحو المحدد أدناه. Bentleyة  تحمل الكلمات والمصطلحات والعبارات المكتوبة بخط سمیك في شروط الدعم والصیانة ھذه المعاني المبینة في الشروط والأحكام العامة لشرك

 خدمات الدعم. .2

لخدمات الاحترافیة،  . تقُدمّ بنتلي خدمات الدعم الفني للعملاء عبر البرید الإلكتروني والإنترنت لمساعدتھم في استخدام منتجات وخدمات بنتلي (باستثناء ا۲.۱ .2.1
عمل الرسمیة. یتوفر الدعم والخدمات المُدارة، وخدمات التدریب)، وتسعى جاھدةً للرد على الاستفسارات الفنیة في غضون أربع ساعات خلال ساعات ال

دعم آخر تابع   الفني على مدار الساعة طوال أیام الأسبوع، وبعد ساعات العمل الرسمیة في مركز الدعم الإقلیمي للعمیل، قد یطُلب منھ التواصل مع مركز
الف الدعم  سیاسة  حول  التفاصیل  من  المزید  على  الاطلاع  یمكنكم  منھ.  المساعدة  على  الحصول  أو  التالي:  لبنتلي  الرابط  على  لبنتلي  ني 

terms-maintenance-and-https://www.bentley.com/support/support/.   

أي التزام بتقدیم استجابة أو أي خدمة أخرى بموجب ھذه الاتفاقیة إذا كان الاستفسار الفني من المشترك ناتجًا عن أي من الحالات    Bentleyلا تتحمل شركة   2.2
ج عن حادث أو نقل أو إھمال  أو (ب) أي عدم تطابق نات ،  Bentleyالآتیة: (أ) دمج أو إرفاق میزة أو برنامج أو جھاز بمنتج دون موافقة أو تزوید من شركة  

والمشمولة بوثیقة عرض دعم وصیانة منفصلة، أو   Bentleyأو سوء استخدام أو تعدیل أو تحسین للمنتج، باستثناء التعدیلات المخصصة التي تنفذھا شركة 

https://www.bentley.com/support/support-and-maintenance-terms/
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اقیة، أو (ھـ)  (ج) عدم توفیر بیئة شبكیة مناسبة، أو (د) استخدام المنتج بطریقة مغایرة لما ھو موصوف في وثائقھ أو مما ھو مصرح بھ بموجب ھذه الاتف
ار معین من  بتقدیم خدمات الدعم لإصد  Bentleyوتلتزم شركة  .  Bentleyعدم تضمین أي إصدار صیانة أو تحدیث ثانوي لمنتج سبق أن أصدرتھ شركة  

) شھرًا اعتبارًا من تاریخ إصدار ذلك الإصدار. یمكن الاطلاع على مزید من التفاصیل المتعلقة بسیاسة دورة حیاة 12المنتج لمدة لا تقل عن اثني عشر (
 . policy-lifecycle-www.bentley.com/support/bentleyمن خلال الرابط التالي:  Bentleyمنتجات 

 

ستبذل جھوداً حسنة النیة لإیجاد حل مناسب وتقدیمھ إلكترونیاً، أو من خلال الوسائل الأخرى التي قد    Bentleyإذا واجھ المشترك مشكلة توقف الإنتاج، فإن   2.3
ً  Bentleyتختارھا   لتقدیرھا الخاص. وفقا

 

 التحدیثات. 2

 

كل منتج مشمول  یحق للمشترك أن یتلقى، دون أي رسوم إضافیة (باستثناء تكالیف الشحن والمناولة إن وُجدت)، التحدیثات الرئیسیة والتحدیثات الثانویة ل 2.1
 وذلك عند توافر ھذه التحدیثات. ،  Bentleyضمن برنامج الاشتراك التجاري المعني من شركة 

 

من وقت لآخر بحسب    Bentleyقد تكون ھذه التحدیثات الرئیسیة أو التحدیثات الثانویة في شكل إلكتروني قابل للتنزیل، أو بأي وسیلة أخرى قد تختارھا   2.2
 تقدیرھا الخاص.

 

 Bentleyشروط خدمات 

 التعریفات. .1

 أو على النحو المحدد أدناه. Bentleyتحمل الكلمات والمصطلحات والعبارات المكتوبة بخط سمیك في شروط الخدمات ھذه المعاني المبینة في الشروط والأحكام العامة لشركة 

 الخدمات المھنیة. .2

) ضمن وثیقة أو أكثر من وثائق العرض. ویجب أن تتضمن كل  "مُنتج العمل" یرِد وصف عروض الخدمات، بما فیھا مُخرجات تلك العروض إن وجدت (  .2.1
المخصصین للعمل لدى المشترك، ومدة تكلیف كل موظف، والرسوم    Bentleyوثیقة عرض، كحد أدنى، الأعمال المطلوب تنفیذھا، وعدد موظفي شركة  

 المتعلقة بالأعمال.
 

بالتعاون مع موظفیھا، طریقة وتفاصیل ووسائل تنفیذ الأعمال المُقدمّة للمشترك، بما یشمل استخدام المتعاقدین من الباطن ،  Bentleyتحُدد  طریقة التنفیذ.   .2.2
  Bentleyإذا رأت ضرورة ذلك. ولا یحق للمشترك التحكم في أسلوب تنفیذ الأعمال أو تحدید طریقة إنجازھا. ومع ذلك، یحق للمشترك مطالبة موظفي  

الأعمال التي بالالتزام في جمیع الأوقات بسیاسات الأمن والسلامة الخاصة بالمشترك. ویجوز للمشترك أیضًا ممارسة سلطة إشراف عامة واسعة على نتائج  
و توصیات بشأن تفاصیل العمل، وطلب  لضمان الأداء المُرضي، وتشمل ھذه السلطة الحق في التفتیش، ووقف العمل، وتقدیم اقتراحات أ  Bentleyتنفذھا  

 تعدیل نطاق وثیقة العرض. 

تنفیذ الخدمات  Bentleyقدر الإمكان، تلبیة طلبات المشترك بخصوص جدول تنفیذ الأعمال. وإذا تعذرّ على أي من موظفي ،  Bentleyستحاول الجدولة.  .2.3
ستسعى لاستبدال ھذا الموظف خلال فترة    Bentleyالمعقولة، فإن    Bentleyالمجدولة، بسبب المرض أو الاستقالة أو أسباب أخرى خارجة عن سیطرة  

 یة مناسبة، ولكنھا لا تتحمّل مسؤولیة الإخفاق في ذلك مع مراعاة التزاماتھا وأولویاتھا الأخرى. زمن 
 

رفع تقاریر التقدم الیومي لھم. ویضع الطرفان إجراءات إداریة مناسبة   Bentleyبالأشخاص الذین یجب على مدیر  Bentleyیبُلغ المشترك رفع التقاریر.  .2.4
 وتقدیمھ لھا عند الطلب.  Bentleyلتنفیذ الأعمال في موقع المشترك، إذا لزم الأمر. ویتعین على المشترك إعداد تقییم دوري للأعمال التي تنفذھا 

 

بتنفیذ أعمال لصالح المشترك في مقر المشترك. وفي ھذه الحالة، یوافق    Bentleyقد تتطلب بعض المشاریع أو المھام قیام موظفي  مكان تنفیذ الأعمال.   .2.5
لتنفیذ أعمالھم. وتقُر    Bentleyالمشترك على توفیر مكان عمل ومرافق، وأي خدمات أو مواد أخرى تطلبھا   بأن    Bentleyأو موظفوھا بشكل معقول 

بكافة    Bentleyالالتزام بھا. وسیلتزم موظفو    Bentleyیكون لدیھ سیاسات وإجراءات تتعلق بالجودة والسلامة في الموقع یجب على موظفي  المشترك قد  
قد تكون   بھا مسبقاً. ویدرك المشترك أنھ  Bentleyمتطلبات وسیاسات وإجراءات السلامة والجودة المعقولة وفقاً للمعاییر المتبعة في القطاع، شریطة تزوید  

على الإجراءات الخاصة المعمول بھا في موقع المشترك، وفي حال قرر المشترك أن ھذا التدریب ضروریاً، فعلیھ    Bentleyھناك حاجة لتدریب موظفي  
 في التدریب.  Bentley(ما لم یتُفق خلاف ذلك خطیاً) دفع مقابل الوقت الذي یقضیھ موظفو 

طلب تعدیل على عروض الخدمات الواردة في وثیقة عرض، بما في ذلك تعدیل مخرجات    Bentleyیجوز للمشترك أو لشركة  التغییرات في الخدمات.   .2.6
). ولا یعُدّ طلب التغییر  "طلب التغییر"العمل أو الخدمات التي تقع خارج نطاق وثیقة العرض الأصلي، وذلك من خلال تقدیم طلب كتابي للطرف الآخر ( 

یر تأثیر على رسوم  ساریاً إلا عند توقیعھ من قبل ممثلین مفوضین من كلا الطرفین. ویجب توقیع جمیع طلبات التغییر قبل بدء تنفیذھا. وإذا كان لطلب التغی 
 لتغییر.إخطار المشترك بذلك التأثیر قبل أن یوقعِّ المشترك على طلب ا Bentleyفعلى ، Bentleyأو جدول 

 

بحقھا في تقدیم الخدمات لطرف خارجي خلال مدة ھذه الاتفاقیة. ویحتفظ المشترك بحق الإیعاز بتنفیذ نفس نوع الأعمال   Bentleyتحتفظ  عدم الحصریة.   .2.7
 أو نوع مختلف من الأعمال بواسطة موظفیھ أو من خلال متعاقدین آخرین خلال مدة ھذه الاتفاقیة. 

 

http://www.bentley.com/support/bentley-lifecycle-policy
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الدائم.   .2.8 تمنحھ  الترخیص  الخدمات،  قیمة عروض  لكامل  المشترك  سداد  العمل    Bentleyعند  منتج  الأجر لاستخدام  مدفوع  دائمًا  وترخیصًا  حق مجاني 
 بكافة الحقوق والملكیة والمصالح المتعلقة بمنتج العمل والتي لم تمُنح للمشترك بموجب ھذا الترخیص.  Bentleyلأغراض الاستخدام الإنتاجي. وتحتفظ 

 

بملكیة جمیع الأعمال التي أنشأتھا والتي لا تتعلق بعروض الخدمات المُقدمة بموجب أي وثیقة عرض   Bentleyتحتفظ . Bentleyالأعمال السابقة لشركة  .2.9
 للمشترك أي حقوق أو تراخیص فیما یتعلق بھذه الأعمال السابقة.  Bentley). ولا تمنح "الأعمال السابقة" بما یشمل، ودون حصر، المنتجات ( 

 

وموظفوھا ووكلاؤھا على أفكار ومفاھیم  Bentleyیقُر الطرفان بأنھ، خلال التعامل العادي مع المشترك وعروض الخدمات، قد تطّلع المعلومات المتبقیة.  .2.10
النظر عن أي نص مخالف في ھذه الاتفاقیة، ومع عدم تتعلق بعروض الخدمات. وبغض    ومعرفة فنیة وأسالیب وتقنیات وعملیات ومھارات وتعدیلات 

استخدام أو الكشف عن أو الاستفادة من أي من تلك الأفكار والمفاھیم والمعرفة الفنیة والأسالیب والتقنیات والعملیات   Bentleyھائھا، یحق لشركة  الإخلال بانت 
ي سیاق مزاولة أعمالھا (بما في ذلك تقدیم والمھارات والتعدیلات، بما یشمل السمات العامة لتسلسل وھیكل وتنظیم أي أعمال محمیة بحقوق التألیف، وذلك ف

أو موظفیھا أي قید أو منع بھذا الخصوص. ولأغراض    Bentleyالخدمات أو تطویر برامج أو مواد لعملاء آخرین)، ولا یجوز للمشترك أن یفرض على  
 ر على نحو ینال منھا.ولا یفُسَّ  2.15بالسریة الواردة في البند  Bentleyلالتزامات  2.10التوضیح، یخضع ھذا البند 

تخضع مصالح المشترك والتزاماتھ المتعلقة بأي برامج أو مواد أو بیانات یتم الحصول علیھا من مورّدین خارجیین، مصالح الغیر (الأطراف الخارجیة).   .2.11
 أم لا، لأحكام الاتفاقیات والسیاسات الخاصة بتلك الأطراف.  Bentleyسواء تم الحصول علیھا بمساعدة 

 

بالنسبة لفئة    Bentleyالرسوم المحددة في كل وثیقة عرض. وفي حال عدم تحدید الرسوم، تحُسب وفقاً للرسوم المعتادة لدى    Bentleyتتقاضى  الرسوم.   .2.12
لمعتادة  ویة االموظفین الذین یقدمون تلك الخدمات. ولأغراض التوضیح، فإن المشاریع الممتدة التي تحُسب على أساس الوقت والمواد تخضع للزیادات السن 

 في الأسعار. 
 

أو المبلغ المتفق علیھ لتلك النفقات (باستثناء التنقل    Bentleyیتحمل المشترك أیضًا إما التكالیف الفعلیة والمعقولة المتعلقة بسفر وإقامة موظفي  النفقات.   .2.13
 . Bentleyتتكبدھا الیومي المعتاد) أثناء تنفیذ عروض الخدمات المنصوص علیھا في كل وثیقة عرض، بالإضافة إلى جمیع النفقات الأخرى الفعلیة التي 

 

بالمشاریع، غیر أن  التقدیرات.   .2.14 المتعلقة  تقدیرات إجمالیة للرسوم  التقدیرات. ومع ذلك، ستقوم   Bentleyیجوز أن تتضمن وثیقة العرض  تلك  لا تضمن 
Bentley   ر  ابإخطار المشترك بأسرع وقت ممكن في حال تجاوز التقدیر، ویجوز للمشترك حینھا إنھاء المشروع ودفع قیمة الخدمات المقدمّة فقط، إذا اخت

 ذلك.

أثناء تقدیم عروض الخدمات، على معلومات خاصة بالمشترك تكون مملوكة لھ، غیر متاحة للعامة، وقد حددھا المشترك كتابیاً  ،  Bentleyقد تطّلع  السریة.   .2.15
وتتعھد   لصالح    Bentleyبأنھا سریة.  إلا  استخدامھا  المشترك، وعدم  لدى  السریة لأي شخص غیر موظف  المعلومات  تلك  أي من  الإفصاح عن  بعدم 

 أي التزام بالسریة فیما یتعلق بأي من معلومات المشترك إذا:  Bentleyلمشترك، ما لم یكن ذلك بتفویض كتابي من المشترك. ولا تتحمل ا

 أصبحت متاحة للعموم بوسیلة غیر ناتجة عن خرق لھذه الاتفاقیة، أو  .2.15
 

 بصورة مشروعة من طرف خارجي دون التزام بالسریة، أو  Bentleyحصلت علیھا  .2.15

 على علم بھا مسبقاً كما یمكن إثباتھ بأدلة واضحة ومقنعة.  Bentleyكانت  .2.15

مایة وموظفیھا استخدام أو الإفصاح عن أي معلومات بقدر ما یكون ذلك مطلوباً بموجب أمر صادر عن محكمة أو جھة حكومیة، أو بالقدر اللازم لح   Bentleyوعلى الرغم من القیود المذكورة أعلاه، یجوز لشركة  
 تاحة الفرصة لھ، إن أمكن، لاتخاذ التدابیر المعقولة لحمایة تلك المعلومات عند الإفصاح عنھا.مصالحھا أو مصالحھم في ھذه الاتفاقیة، وذلك بشرط إخطار المشترك مسبقاً وإ

 

إنھاء أي وثیقة عرض غیر مكتملة في أي وقت من خلال توجیھ إخطار كتابي إلى الطرف الآخر قبل    Bentleyیجوز للمشترِك أو  إنھاء وثائق العرض.   .2.16
على التوقف عن تنفیذ عروض الخدمات بموجب وثیقة العرض المعنیة وأن ترسل إلى المشترِك   Bentley) یوماً. وعند ھذا الإنھاء، توافق  30ثلاثین (

أو التقاریر أو الوثائق الأخرى المكتملة أو غیر المكتملة المتعلقة بعروض الخدمات. وفي حالة حدوث مثل ھذا الإنھاء، یكون المشترِك   جمیع الرسومات
 مسؤولاً فقط عن الرسوم والتكالیف والنفقات التي تراكمت قبل تاریخ سریان ھذا الإنھاء. 

العاملین على تقدیم الخدمات المھنیة بموجب   Bentleyلا یجوز للمشترك أن یقوم، بشكل مباشر أو غیر مباشر، باستقطاب أي من موظفي حظر التوظیف.  .2.17
لا ینطبق  ) بعد الانتھاء من تقدیم تلك الخدمات المھنیة. و1ھذه الاتفاقیة أو توظیفھم، وذلك طوال مدة تقدیم عروض الخدمات، بالإضافة إلى فترة سنة واحدة (

من جانب   ھذا البند إذا تقدم الموظف بطلب التوظیف رداً على إعلان توظیف علني منشور من قِبل المشترك، شریطة ألاّ یكون ھناك أي استقطاب مباشر
 المشترك لھذا الموظف. 

 

الاتفاقیة (بما یشمل    تبقى الالتزامات المنصوص علیھا في ھذه الاتفاقیة، والتي بموجب أحكامھا تتطلب أو تتوقع تنفیذاً من قبل الطرفین بعد انتھاء أو إنھاء البنود الساریة بعد انتھاء أو إنھاء الاتفاقیة.   .2.1
 )، قابلة للنفاذ رغم ذلك الانتھاء أو الإنھاء.2.17و  2.16و 2.15و  2.13و  2.11و  2.10و  2.9و  2.7دون حصر البنود 

 

 شروط عروض السحابة 

 التعریفات. .1

 أو على النحو المحدد أدناه:   Bentleyتحمل الكلمات والمصطلحات والعبارات المكتوبة بخط سمیك في شروط عروض السحابة ھذه المعاني المبینة في الشروط والأحكام العامة لشركة  
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البیانات"   .1.1 المعدلة من وقت لآخر.  "قوانین وأنظمة حمایة  البیانات الشخصیة، بصیغتھا  المعنیة بمعالجة  تلك  فیھا  بما  القوانین والأنظمة،  بھا جمیع  یقُصد 
للبیانات الشخصیة خاضعة لنطاق تطبیق قانون حمایة بیانات معین، فإن ذلك القانون لا   Bentleyولتجنب أي لبس، إذا لم تكن أنشطة المعالجة التي تجریھا  

 قابلاً للتطبیق.  یعُتبر

یقُصد بھ مقدار مساحة تخزین البیانات (بما في ذلك النسخ الاحتیاطي والتخزین خارج الموقع)، إن وجدت، المخصصة لبیانات المشترك  "تخزین البیانات"  .1.2
 . Bentleyضمن بیئة 

 

المتاحة للمشترك والتي یمكن للمستخدمین الوصول إلیھا   Bentleyتشیر إلى منتجات وخدمات  "عروض السحابة"  أو  "  Bentley"عروض السحابة من   ..1
 عبر الإنترنت.

 

المالیة والتجاریة  "بیانات المشترك"   .1.4 المعلومات  بما یشمل، دون حصر،  باستخدام عروض السحابة  التي یجمعھا المشترك أو یخزنھا  البیانات  تشیر إلى 
المعلومات   استثناء أي من  والتجمیعات، مع  والتصامیم، والخطط،  والبحوث،  والموردین،  العملاء  الھندسیة، ومعلومات  المملوكة  والتقنیة، والمخططات 

 . Bentley لشركة
 

الشخصیة"   .1.5 تعالجھا  "البیانات  أو غیر مباشر)،  (بشكل مباشر  تحدیده  یمكن  أو  تتعلق بشخص طبیعي محدد  بھا أي معلومات  نیابة عن   Bentleyیقُصد 
 المشترك، وتكون ھذه المعالجة خاضعة للقانون المعمول بھ. 

 قابلیة التطبیق. .2

قد تستخدم، وفقاً لتقدیرھا المنفرد، مقدم خدمات خارجي    Bentleyوفقاً للشروط المحددة في ھذه الوثیقة. ویُقرّ المشترك ویوافق على أن    Bentleyیجوز للمشترك الاشتراك في عروض السحابة من  ،  Bentleyبموافقة  
 دون تأخیر. Bentleyلیة للمشاركة، یجب أن یكون المشترك مسدداً لكافة الفواتیر المستحقة لصالح و/أو بیانات المشترك. ولأغراض الأھ Bentleyلتوفیر عروض السحابة من 

 .Bentleyعروض السحابة من   .3

في وثیقة العرض. ویجوز أن تحدد وثیقة العرض رسوم عرض السحابة،   یجوز للمشترك الوصول إلى عروض السحابة بموجب شروط البرنامج المعمول بھا أو شراؤھا مقابل رسوم إضافیة ("رسوم عرض السحابة") تحُدَّد
  لحصر، تخزین البیانات وأي خدمات قابلة للتطبیق تقُدَّم لعرض السحابة مثل خدمات التنفیذ. تكون الإدارة المستمرة لدعم عروض السحابة،وأي حدود وتكالیف مطبقة على عرض السحابة بما في ذلك على سبیل المثال لا ا

في  /).  https://www.bentley.com/legal/slaبر الرابط (ع  Bentleyبما في ذلك إتاحة النظام وشروط مستوى خدمة الدعم المطبقة على عروض السحابة منصوص علیھا في اتفاقیة مستوى الخدمة الخاصة بشركة  
فإن شروط اتفاقیة مستوى الخدمة تحكم دون غیرھا فیما یتعلق بالتزامات مستوى الخدمة  ، Bentleyحالة وجود تعارض بین شروط اتفاقیة مستوى الخدمة، وشروط عروض السحابة ھذه، والشروط والأحكام العامة لشركة  

 الواردة فیھا.

 الاستخدام المسموح بھ. .4

المشتراة (وفقاً لشروط أي وثیقة عرض معمول بھا، وھذه    Bentleyللمشترك ترخیصًا محدوداً وغیر حصري، غیر قابل للنقل أو التنازل، وقابلاً للإلغاء، لاستخدام والوصول إلى عروض السحابة من    Bentleyتمنح  
). ویكتسب المشترك فقط حق استخدام عرض السحابة "الاستخدام المسموح بھ") یتم عرضھا عند الوصول)، وذلك بغرض الاستخدام الإنتاجي فقط ("شروط الخدمة"الشروط الخاصة بعرض السحابة، وأي شروط استخدام (

، ویعُتبر أي استخدام لعرض السحابة یتجاوز الاستخدام  ومورّدوھا بكامل الحقوق والملكیة والمصلحة في عرض السحابة Bentleyالذي تم شراؤه، ولا یكتسب أي حقوق ملكیة في عرض السحابة أو أي جزء منھ. وتحتفظ  
أي مسؤولیة تجاه المشترك أو أي طرف خارجي في حال حدوث مثل ھذا الخرق الجوھري. بالإضافة إلى القیود المفروضة على    Bentleyالمسموح بھ خرقاً جوھریاً لھذه الشروط الخاصة بعروض السحابة؛ ولا تتحمل  

 في شروط الخدمة، یخضع حق المشترك في الاستخدام المسموح بھ للشروط الآتیة:الاستخدام والمبینّة 

لعرض    لا یجوز للمشترك الذي یشتري استناداً إلى وثیقة عرض أن یتجاوز أي حدود منصوص علیھا في تلك الوثیقة. وفي حال تجاوز استخدام المشترك .4.1
م إضافیة  إصدار فاتورة، ویلتزم المشترك بدفع، رسو  Bentleyسحابة الاستخدام المشترى على النحو المحدد في وثیقة العرض المعمول بھا، یحق لشركة  

لشركة   ویجوز  السحابة.  منفصلة  ،  Bentleyمقابل عرض  فاتورة  إصدار  أو  اللاحقة  الفواتیر  إلى  الإضافیة  الرسوم  ھذه  إضافة  المطلق،  لتقدیرھا  وفقاً 
 للمشترك.

 

 بالحق في تعلیق استخدام عروض السحابة حتى استلام جمیع المبالغ المستحقة. Bentleyوفي حال وجود رصید مستحق غیر مدفوع، تحتفظ  ..4

وفقاً لتقدیرھا ،  Bentley) قررت  1بالحق، دون أن تتحمل أي التزام، في تعدیل أو تعلیق استخدام أي عرض سحابة أو أي جزء منھ، إذا (   Bentleyتحتفظ   .4.3
مزودي الخدمات    المطلق، أن مثل ھذا التعلیق ضروري للامتثال لأي قانون أو لائحة أو أمر صادر عن سلطة حكومیة، أو للامتثال لشروط اتفاقیاتھا مع

وفقاً لتقدیرھا المطلق، أن أداء أو سلامة أو أمان عروض السحابة قد تضررت أو معرضة للخطر نتیجة وصول  ،  Bentley) قررت  2الخارجیین، أو (
 المشترك أو المستخدمین التابعین لھ.

رك على لا یجوز للمشترك العبث بأي شكل من الأشكال في البرمجیات أو وظائف عروض السحابة أو أي جزء منھا. ودون الإخلال بما سبق، یوافق المشت  .4.4
روتین   عدم إدخال أي مواد في عروض السحابة تحتوي على فیروسات أو "قنابل زمنیة" أو "أحصنة طروادة" أو دیدان حاسوبیة أو برامج إلغاء أو أي

ء أو برامج برمجي قد یتسبب في إلحاق الضرر أو التدخل أو الاعتراض أو الاستیلاء على أي نظام أو بیانات. ولا یستخدم المشترك أي روبوتات أو وكلا 
ل المشترك أو ینشر أو ینقل أي محتوى غیر قانوني؛   تتبع مزادات أو غیرھا من برامج التتبع الحاسوبیة بالتزامن مع استخدامھ لعروض السحابة. ولا یحُمِّ

و سرًا تجاریاً أو  أو أي محتوى لیس لھ الحق في نقلھ بموجب أي قانون أو علاقة تعاقدیة أو ائتمانیة؛ أو أي محتوى ینتھك براءة اختراع أو علامة تجاریة أ
 حقوق نشر أو أي حقوق ملكیة أخرى لأي طرف. 

 

ابة، وعدم  یتحمل المشترك مسؤولیة التأكد من حمایة المستخدمین لبیانات اعتماد الدخول؛ بما یشمل كلمات المرور، المستخدمة للوصول إلى عروض السح .4.5
وّض بھا أم لا. الكشف عن ھذه البیانات لأي طرف خارجي. ویتحمل المشترك المسؤولیة عن جمیع الأنشطة التي تنُفذ باستخدام حساباتھ، سواء أكان قد ف

المشترك   ویبُلغ    Bentleyویخُطِر  محدثة،  المستخدمین  معلومات  جمیع  أن  من  المشترك  ویتأكد  السحابة.  لعروض  بھ  غیر مصرح  استخدام  بأي  فورًا 
Bentley .فورًا بأي تغییر في بیانات الاتصال أو غیرھا من معلومات المستخدمین 
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یود المفروضة على الاستخدام كما وردت أعلاه. وتعُتبر أفعال أو  یبُلِغ المشترك جمیع المستخدمین، بمن فیھم موظفو المشترك والمستخدمون الخارجیون الذین یصلون إلى عروض السحابة أو یستخدمونھا، بالق .4.6
أو تقصیرات صادرة عن المشترك نفسھ، ویكون المشترك مسؤولاً مسؤولیة كاملة عن تنفیذ جمیع الالتزامات التعاقدیة ذات    تقصیرات أي من ھؤلاء المستخدمین عند الوصول إلى عروض السحابة بمثابة أفعال

 مشترك والمستخدمون الخارجیون.) من قبل المستخدمین، بما في ذلك موظفو ال4ویحمیھا من أي مسؤولیة تنشأ عن أي إخلال بشروط ھذا البند (البند    Bentleyالصلة والوفاء بھا. ویعوِّض المشترك 

 الوصول والتوافر. .5

بأن عروض السحابة قد تصُبح، من حینٍ لآخر، غیر قابلة للوصول أو غیر    یتحمل المشترك مسؤولیة توفیر جمیع المعدات ووسائل الاتصال اللازمة للوصول إلى عروض السحابة واستخدامھا عبر الإنترنت. ویقر المشترك
) مشكلات التوافق مع الأجھزة  3أو مقدمو خدماتھا من حینٍ لآخر، أو ( Bentley) إجراءات الصیانة الدوریة أو الإصلاحات التي قد تجریھا 2أو (  ) أعطال النظام،1قابلة للتشغیل لأسباب متعددة بما یشمل، دون حصر،: (

فشل الشبكة أو الأجھزة، أو انقطاع أو فشل في وصلات الاتصالات أو النقل   أو لا یمكن التنبؤ بھا بشكل معقول، بما فیھا  Bentley) أسباب خارجة عن سیطرة  4أو البرمجیات الخاصة بالمشترك أو أي طرف خارجي، أو ( 
جھوداً معقولة لتوجیھ إخطار مسبق إلى المشترك في حال وجود فترة تعطّل مجدولة،   Bentley). وستبذل  "فترة التعطّل"الرقمي، أو الھجمات الشبكیة المعادیة، أو ازدحام الشبكة، أو أعطال أخرى (یشار إلیھا جمیعًا بلفظ 

 وتقلیل أي انقطاع في تقدیم عروض السحابة الناتج عن تلك الفترة.

 بیانات المشترك. .6

وحمایتھا من جمیع الدعاوى المقدمة ضدھا والتي تزعم أن بیانات    Bentleyویضمن المشترك ویقر، بأن المشترك یملك جمیع الحقوق والملكیة والمصالح في بیانات المشترك. ویتعھد المشترك بتعویض  ،  Bentleyتقر  
تنتھك براءة اختراع أو علامة تجاریة أو سرًا تجاریاً أو حقوق نشر أو أي حقوق ملكیة أخرى لطرف خارجي، أو تنتھك بأي شكل قوانین  Bentleyالمشترك التي تم جمعھا أو تخزینھا لاستخدامھا مع عروض السحابة من 

على سریة جمیع بیانات المشترك، ولا یجوز    Bentleyوتحافظ  أي مسؤولیة عن أي فشل أو ضعف في أداء عروض السحابة ناتج عن بیانات المشترك أو متعلق بھا.   Bentleyالخصوصیة أو حمایة البیانات. ولا تتحمل  
  ، أو على النحو الذي یأذن بھ المشترك صراحةً. وإذا كانت بیانات المشترك تتضمن بیانات شخصیة وكانت معالجتھا خاضعة لقوانین ولوائح 6لھا نسخ أو استنساخ تلك البیانات إلا بالقدر اللازم والمسموح بھ بموجب ھذا البند  

وفي حال وجود تعارض بین شروط ملحق  /).  https://www.bentley.com/legal/data-processing-addendumحمایة البیانات، یتفق الطرفان على الالتزام بملحق معالجة البیانات الوارد في الموقع الإلكتروني (
یعُتد بشروط ملحق معالجة البیانات فقط فیما یتعلق بالالتزامات الخاصة بالخصوصیة وأمن المعلومات. ویتحمل المشترك وحده  ، Bentley معالجة البیانات وشروط عروض السحابة الماثلة والشروط الأحكام العامة لشركة

قد تجمع    Bentleyویقر المشترك ویوافق على أن  . Bentleyابة من  وتنسیقھا وتكوینھا بالشكل المناسب لاستخدامھا مع عروض السح ،  Bentleyمسؤولیة بیاناتھ بما یشمل، دون حصر، تحمیل البیانات، وتأمین نقلھا إلى  
لبیانات الاستخدام    Bentleyویوافق المشترك على عدم تعدیل أو التدخل في عملیة جمع .  Bentleyوتعُتبر معلومات مملوكة لشركة   Bentleyمن حین لآخر بیانات الاستخدام، وتعُدّ جمیع بیانات الاستخدام مملوكة لشركة 

 لدقیقة.ا

 الإنھاء. .7

ھ إلى    Bentleyیجوز لشركة  ،  Bentleyبالإضافة إلى حقوق الإنھاء المنصوص علیھا في الشروط والأحكام العامة لشركة   إنھاء الاشتراك في عرض السحابة، بموجب إخطار كتابي، لا یؤخر بشكل غیر معقول، یُوجَّ
من ھذه شروط عروض السحابة    4عدّ إنھاء الاشتراك في عرض السحابة من قبل أي من الطرفین إنھاءً تلقائیاً لأي ترخیص ممنوح بموجب البند  مع مقدمي الخدمات الخارجیین. ویُ   Bentleyالمشترك، في حال إنھاء اتفاقیات  

 الماثلة.
 

 

 الشروط الخاصة بكل دولة 

 درجة أدناه، وھي تھدف إلى تعدیل الشروط والأحكام العامة.تتضمّن ھذه الشروط الخاصة بكل دولة أحكامًا خاصة بالاتفاقیة تنطبق على المشترك الذي یقع مقر عملھ الرئیسي المُسجّل في البلدان الم

 

 ملحوظات  لغة البند رقم البند الدولة 
الولایات المتحدة  

 الأمریكیة
في حال تم الحصول على المنتجات لصالح أو بالنیابة عن الولایات المتحدة  8.12

الأمریكیة أو أي من وكالاتھا و/أو أجھزتھا ("الحكومة الأمریكیة")، فإن ھذه 
المنتجات تقُدَّم بحقوقٍ مقیدّة. وتعُدّ المنتجات والوثائق المرافقة لھا "برمجیات  

جاریة"، على التوالي، وفقاً للمواد حاسوب تجاریة" و"وثائق برمجیات حاسوب ت 
، و"برمجیات حاسوب مقیّدة" 227.7202و 12.212الفقرتین . C.F.Rمن  48

 48وفقاً للفقرة 

C.F.R. 52.227-19(a) ، بحسب الاقتضاء. ویخضع استخدام المنتجات وتعدیلھا
واستنساخھا وإصدارھا وأداؤھا وعرضھا أو الإفصاح عنھا من قِبل الحكومة  

 الأمریكیة للقیود المنصوص علیھا في ھذه الاتفاقیة،
،  C.F.R. 12.212، 52.227-19، 227.7202 48ووفقاً لما ورد في المواد 

 ، حسبما یكون مناسباً.86- 1852.227و

من  8.12یشُكل ھذا البند البند 
 الشروط والأحكام العامة. 

من   26بقدر ما لا تعُدّ ھذه الاتفاقیة عقد تورید دولي وفقاً لما ورد في المادة  5.6 المملكة المتحدة 
لا تستبعد    Bentley، فإن شركة 1977قانون الشروط التعاقدیة غیر العادلة لعام 

 مسؤولیتھا عن:

)a(   الوفاة أو الإصابة الشخصیة الناتجة عن إھمال شركة
Bentley   أو أي من مسؤولیھا أو موظفیھا أو المتعاقدین معھا أو

 وكلائھا، أو
 الاحتیال أو التحریف الاحتیالي، أو  

)c(  من قانون  12الإخلال بالالتزامات الضمنیة المنصوص علیھا في المادة
قانون تورید السلع والخدمات لعام من   2أو المادة  1979بیع البضائع لعام 

 ، أو 1982
 أي مسؤولیة أخرى لا یجوز استبعادھا بموجب القانون.  

  5.6أضیفت لغة إلى نھایة البند 

 من الشروط والأحكام العامة. 
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